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1 Forutsattningar

Automower® Connect-tillbehéret maste instal-
leras av en aterforsaljare. | installationen ingar
uppdatering av programvaran i grasklipparen
samt installation av tillbehoret inklusive SIM-
kort och installningar for detta, exempelvis
APN-url: husgvarna.tcxn.

2 Komma igang

2.1 Hamta Connect-appen
Scanna QR-koden pa baksidan av manualen
med din smartphone for att hamta appen gra-
tis. Du kan aven hamta den fran AppStore
eller Google Play.

2.2 Skapa Connect-konto

Nar du har hamtat appen ska du ange en giltig
e-postadress och ett I6senord for att skapa ett
Connect-konto. Ett valideringsmeddelande
skickas till den angivna e-postadressen. Folj
instruktionerna i e-postmeddelandet for att
validera ditt konto inom 48 timmar. Om inte
kontot valideras inom 48 timmar maste ett nytt
konto skapas igen.

2.3 Para ihop grasklipparen

med kontot

Nar kontot har skapats i appen kan grasklip-
paren paras ihop med kontot. Nar du uppma-
nas att gora det i appen ska du ange den
6-siffriga koden som visas pa grasklipparens
display nar du valjer funktionen Tillbehor >
Automower Connect (PIN-kod till grasklippa-
ren kravs) > Parning > Ny parning. Ange aven
ett namn for din grasklippare i appen.

PAIRING

New pairing
Remove paired accounts

®

2.4 Aktivera stoldskydds-

omradets utgangslage

Innan Stéldskyddsomrade kan anvandas
maste stdldskyddsomradets mittpunkt
(utgangslage) och kanslighet stéllas in. Det
kan endast goras fran grasklipparmenyn.

Stall grasklipparen pa en central plats i trad-
garden. Valj Tillbehor > Automower Connect
(PIN-kod till grésklipparen kravs) > Stold-
skyddsomrade. Aktivera funktionen genom att
valja Aktivera stoldskyddsomrade och trycka
pa OK. Valj Ny mittpunkt for att stélla in
utgangslage for stoldskyddsomradet. Stold-
skyddsomradets kanslighet kan andras for att
passa tradgarden. Kansligheten kan stéllas in
pa lag, medel eller hdg. Ju hégre kansligheten
ar, desto lattare utléses larmet. Om larmet
utléses for latt, t.ex. att ett falskt alarm avges
inne i tradgarden, ska du valja en lagre install-
ning for stdldskyddsomradets kanslighet.

Nar du forvarar grasklipparen under en langre
tidsperiod, t.ex. vinterférvaring, rekommende-
rar vi att du stédnger av huvudstrémbrytaren.
Om funktionen for stoldskyddsomrade ar akti-
verad behover du PIN-koden for att stanga av
grasklipparen. Nar huvudstrombrytaren har
stangts av ar Connect-funktionen aktiv i ytterli-
gare 12 timmar. Efter det ar det inte mdjligt att
kommunicera med grasklipparen och funktio-
nen for stéldskyddsomrade &r inte aktiv.

2.5 Statusikoner i

grasklipparen
Nar Automower® Connect ar aktiverad visas
nya ikoner pa grasklipparens tomgangsskarm.

all
all

Staplarna visar signalstyrkan for
GPRS-mottagning.

Ett X bredvid staplarna indikerar att det
har uppstatt ett problem med anslut-
ningen till internetservern.
SIM-symbolen anger att det har upp-
statt ett problem med SIM-kortet eller
modulen.

2016-01-22
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3 Connect appens-
funktioner

3 1 Huvudmeny
Reglage: Visar grasklipparens detaljerade
status och du kan skicka kommandon till
grasklipparen.

¢ Stoldskyddsomrade: Husknappnalen pa
kartan visar grasklipparens utgangslage.
Cirkeln runt husknappnalen anger stold-
skyddsomradets radie. Den andra knapp-
nalen pa kartan visar grasklipparens fak-
tiska position. Med den kan du spara gras-
klipparens rorelser, t.ex. i handelse av
stold. Klicka pa knappnalen for att visa
grasklipparens koordinater.

¢ Konfigurering: Visa och &ndra alla till-
gangliga instéllningar i grasklipparmenyn,
med undantag for sakerhetsinstaliningar.

3.2 Mina grasklippare

Visar status for och later dig hantera alla gras-
klippare kopplade till kontot samt para ihop
ytterligare grasklippare med kontot.

4 Med en icke-smart-
phone (endast SMS)

4.1 SMS-installningar

Om SMS-funktionen ska anvandas maste
funktionen vara aktiverad i grasklipparmenyn.
Valj Tillbehér > Automower Connect (PIN-kod
for grasklippare kravs) > Kommunikation >
Anvand SMS. Telefonnummer till de mobiler
som ar tillatna att kommunicera med SMS
maste anges i listan 6ver SMS-nummer. Siff-
rorna maste anges med landskod, t.ex.
(+)46701234567. Det gar att ange upp till tre
stycken telefonnummer i listan.

SMS-kommandon

Om SMS-funktionen ar aktiverad skickas ett
SMS till samtliga telefonnummer i listan om
grasklipparen befinner sig utanfér stéldskydds-
omradet. Dessutom kan viss information ham-
tas fran grasklipparen genom att skicka ett
SMS till den. Genom att skicka kommandot
"GET GPS INFO” i ett SMS till grasklipparen
fas information om grasklipparens position,

‘ ‘ 1158066-99,Automower Connect_OM 2016_all.indd 3
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utgangslage for stoldskyddsomrade och radie
tillsammans med GPS-signalstyrka. Obser-
vera att avsandarens telefonnummer ska
anges i grasklipparen. Maximalt kan 10 SMS
per manad skickas fran klipparen.

5 EG-forsakran

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Sverige
forsékrar harmed att GSM/GPRS-modulen med
2015 ars serienummer fran vecka 45 och
framat (aret och veckan anges i klartext pa
typskylten med ett efterféljande serienummer),
motsvarar féreskrifterna i RADETS DIREKTIV:

Automower® Connect dr endast avsedd att
anvandas i Husqvarna Automower® 450X,
Husqvarna Automower® 430X, Husqvarna
Automower® 420, Husqvarna Automower®
330X och Husqvarna Automower® 320.

» Direktiv "om begransning av anvandning av
vissa farliga amnen” 2011/65/EU.

» Direktiv "om radioutrustning och terminalut-
rustning” 1999/5/EG samt nu gallande tillagg.
Féljande standarder har tillampats:

— EN 301489-1 V1.9.2 (2011) Elektromag-
netisk kompatibilitet och radiospektrumfra-
gor (ERM) — elektromagnetisk kompabilitet
(EMC) for radioutrustning och tjanster.

Del 1: Vanliga tekniska krav.

— EN 301489-7 V1.3.1 (2005) Elektromag-
netisk kompatibilitet och radiospektrumfra-
gor (ERM) — elektromagnetisk kompabilitet
(EMC) for radioutrustning och tjanster.

Del 7: Sarskilda villkor fér mobil och barbar
radioutrustning och tillhérande utrustning i
digitala mobila radio- och telekommunika-
tionssystem (GSM och DCS).

— EN 301 511 V9.0.2 Harmoniserad stan-
dard fér GSM 900 och GSM 1800.

Huskvarna, 25 oktober 2015
Eric Stegemyr

Vice President Electric Category
Director R&D Electric Category (acting)

(Bemyndigad representant for Husqvarna AB
samt ansvarig for tekniskt underlag)

2016-01-22 11.14‘ ‘
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1 Forutsetninger 2.4 Aktivere GeoFence-
Tilbehgr til Automower® Connect ma monteres utgangsposisjon

av en forhandler. Installasjonen inkluderer en Fer du kan ta i bruk GeoFence, ma du angi
oppdatering av programvare i klipperen og senterpunkt (utgangsposisjon) og felsomhet.
installasjon av tilbehgr, inkludert et SIM-kort og Dette kan bare gjares fra klippermenyen.

tilhgrende innstillinger, for eksempel APN URL:

Plasser klipperen sentralt i hagen. Velg Tilbe-
husqvarna.tcxn.

her > Automower Connect (du méa oppgi
PIN-koden til klipperen) > GeoFence. Aktiver

2 Kom me | gang funksjonen ved a velge Aktiver GeoFence og
trykke pa OK. Velg Nytt senterpunkt til & angi
2.1 Laste ned Connect-appen utgangsposisjonen til GeoFence. Du kan endre
Skann QR-koden pa baksiden av bruksanvis- folsomheten til GeoFence, slik at den er tilpas-
ningen med smarttelefonen for a laste ned set din hage. Fglsomheten kan angis som lav,
gratisappen. Du kan ogsa laste ned appen fra middels eller hgy. Jo hgyere falsomheten er,
App Store eller Google Play. desto lettere utlgses alarmen. Hvis alarmen
aktiveres for enkelt, og det for eksempel gar av
2.2 Opprette en Connect- en falsk alarm inne i hagen, ber du velge en
konto lavere innstilling for GeoFence-fglsomhet.
Nar du har lastet ned appen, kan du angi en Nar du skal sette klipperen til oppbevaring
gyldig e-postadresse og et passord for & opp- over en lengre periode, for eksempel gjennom
rette en Connect-konto. Du mottar da en vinteren, anbefaler vi at du slar av hovedbryte-
bekreftelses-e-post til den e-postadressen du ren. Med GeoFence-funksjonen aktivert tren-
har oppgitt. Folg instruksjonene i e-posten ger du en PIN-kode for & sla av klipperen. Nar
innen 48 timer for & bekrefte kontoen din. Hvis hovedbryteren er slatt av, er Connect-funksjo-
@ du ikke validerer innen 48 timer, ma du opp- nen aktiv i 12 timer til. Etter dette er det ikke @
rette kontoen pa nytt. mulig @ kommunisere med klipperen, og Geo-

Fence-funksjonen er ikke aktiv.

2.3 Pare klipperen med

kontoen

Klipperen kan pares med kontoen etter at du
har opprettet kontoen i appen. Nar appen ber
om det, ma du angi den sekssifrede koden som
vises pa displayet pa klipperen etter at du har
valgt Tilbehar > Automower Connect (du ma En X ved siden av strekene indikerer at

X
oppgi PIN-koden til klipperen) > Parring > Ny II|:| det er problemer med tilkoblingen til
parring. Angi ogsa navnet pa klipperen i appen. | | Internett-serveren.

2.5 Statusikoner pa klipperen
Nar Automower® Connect er aktivert, vises nye
ikoner pa klipperens inaktive skjerm.

Strekene indikerer signalstyrken til
.II GPRS-mottaket.

SIM-symbolet angir at det er et
PHIRING problem med SIM-kortet eller modulen.

New pairing
Remove paired accounts

‘ ‘ 1158066-99,Automower Connect_OM 2016_all.indd 4 @ 2016-01-22 11.14‘ ‘



3 Connect-appens
funksjoner

3 1 Hovedmeny
Kontroll: Viser detaljert status for klipperen
og lar deg sende kommandoer til klipperen.

¢ GeoFence: Husnalen pa kartet viser
utgangsposisjon til klipperen. En sirkel rundt
nalen angir radiusen til GeoFence. Den
andre nalen pa kartet viser klipperens fak-
tiske posisjon. Du kan spore klipperens
bevegelser med denne funksjonen, for
eksempel hvis den skulle bli stjalet. Klikk pa
nalen for a se koordinatene til klipperen.

* Konfigurasjon: Se og endre alle innstillin-
gene som er tilgjengelige i klippermenyen,
unntatt sikkerhetsinnstillingene.

3.2 Mine klippere

Viser statusen til og lar deg handtere alle klip-
perne som er knyttet til kontoen, pluss at du
kan pare nye klippere til kontoen.

4 Bruke andre telefoner
enn smarttelefoner (kun
SMS)

4.1 SMS-innstillinger

SMS-funksjonen ma aktiveres fra klipperme-
nyen fgr den kan brukes. Velg Tilbehgr > Auto-
mower Connect (du ma oppgi PIN-koden til
klipperen) > Kommunikasjon > SMS aktivert.
Telefonnumrene til mobilene som har tillatelse
til @ kommunisere ved hjelp av SMS, ma veere
registrert i listen over SMS-telefonnumre. Tal-
lene ma registreres med landkode, for eksem-
pel (+)4701234567. Opptil tre telefonnumre
kan registreres pa listen.

SMS-kommandoer

Hvis SMS-funksjonen er aktivert, blir det sendt
en SMS-melding til alle oppfarte telefonnumre
hvis klipperen befinner seg utenfor GeoFence.
Noe informasjon kan ogsa hentes fra klipperen
ved a sende en SMS-melding til den. En SMS
med kommandoen "GET GPS INFO" til klippe-
ren gir deg informasjon om posisjonen dens,
utgangsposisjonen til GeoFence og radiusen,
samt GPS-signalstyrke. Merk at telefonen til

‘ ‘ 1158066-99,Automower Connect_OM 2016_all.indd 5
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avsenderen ma vaere angitt i klipperen. Maksi-
malt 10 SMS-er kan sendes fra klipperen per

maned.

5 EU-samsvarserklaring
Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Sve-
rige, erkleerer med dette at GSM/GPRS-modu-
len med et serienummer fra 2015 fra uke 45
og senere (aret oppgis i klartekst pa typeskiltet
pluss et etterfglgende serienummer), tilsvarer
forskriftene i RADSDIREKTIV:

Automower® Connect er beregnet for bruk
bare med Husqvarna Automower® 450X,
Husqvarna Automower® 430X, Husqvarna
Automower® 420, Husqvarna Automower®
330X og Husqvarna Automower® 320.

Direktivet om & begrense bruken av
bestemte farlige stoffer 2011/65/EU.

Direktiv om "radioutstyr og terminalutstyr"
1999/5/EC og gjeldende vedlegg.

Folgende standarder er blitt tillempet:

— EN 301489-1 V1.9.2 (2011) Elektromag-
netisk kompatibilitet og radiospektrumtilfeller
— elektromagnetisk kompatibilitet
(EMC) for radioutstyr og -tjenester.

Del 1: Vanlige tekniske krav.

— EN 301489-7 V1.3.1 (2005) Elektromag-
netisk kompatibilitet og radiospektrumtilfeller
— elektromagnetisk kompatibilitet
(EMC) for radioutstyr og -tienester.

Del 7: Spesielle forhold for mobiler og baer-
bart radio- og ekstrautstyr for digitale mobil-
radioer og kommunikasjonssystemer (GSM
og DCS).

— EN 301 511 V9.0.2 Harmoniserte standar-
der for GSM 900 og GSM 1800.

Huskvarna, 25 oktober 2015
Eric Stegemyr

s g _,

Vice President Electric Category
Director R&D Electric Category (fungerende)

(Autorisert representant for Husqvarna AB og
ansvarlig for teknisk dokumentasjon)

2016-01-22 11.14‘ ‘



1 Forudsatninger

Ekstraudstyr til Automower® Connect skal mon-
teres af en forhandler. Installationen omfatter en
softwareopdatering i plaeneklipperen og installa-
tion af tilbeher, herunder SIM-kort og dens ind-
stillinger, f.eks. APN URL: husqvarna.tcxn.

2 Godt i gang

2.1 Download Connect-appen
Scan QR-koden pa bagsiden af brugsanvis-
ningen med din smartphone for at downloade
appen gratis. Du kan ogsa downloade appen
fra Appstore eller Google Play.

2.2 Opret en Connect-konto
Nar du har downloadet din app, kan du angive
en gyldig e-mailadresse og adgangskode for
at oprette en Connect-konto. Du modtager en
godkendelse via e-mail til den e-mailadresse,
du oplyste. Fglg instruktionerne i e-mailen
inden for 48 timer for at bekraefte din konto.
Hvis den ikke bliver bekreeftet indenfor

48 timer, skal du oprette din konto igen.

2.3 Sadan parrer du plane-

klipperen med kontoen
Plaeneklipperen kan parres med kontoen, nar
kontoen er oprettet i appen. Nar appen beder
dig om det, skal du indtaste den 6-cifrede
kode, der vises i plaeneklipperens display, nar
du har valgt funktionen Tilbehgr > Automower
Connect (kraever pleeneklipperens PIN) > Par-
ring > Ny parring. Indtast ogsa navnet pa plae-
neklipperen i appen.

PAIRING

New pairing
Remove paired accounts

®

2.4 Aktiver centerpunkt for

GeoFence

Far du kan bruge GeoFence, skal du indstille
dets centerpunkt (begyndelsespunkt) og fol-
somhed. Dette kan kun geres fra pleeneklippe-
rens menu.

Placer plaeneklipperen centralt i din have.
Veelg Tilbehgr > Automower Connect (kreever
pleeneklipperens PIN) > GeoFence. Funktio-
nen aktiveres ved at vaelge Aktiver GeoFence
og trykke pa OK. Veelg Nyt centerpunkt for at
angive begyndelsespunktet for GeoFence.
GeoFences fglsomhed kan aendres, sa den
passer til din have. Fglsomheden kan indstil-
les til lav, middel eller hgj. Jo hgjere falsom-
hed, jo lettere udlgses alarmen. Hvis alarmen
aktiveres for nemt, f.eks. ved en falsk alarm i
haven, skal du vaelge en lavere indstilling for
GeoFences fglsomhed.

Nar pleeneklipperen opbevares i en laengere
periode, f.eks. i labet af vinteren, anbefaler vi
at sla hovedafbryderen fra. Nar GeoFence er
aktiveret, skal du have en PIN-kode for at
slukke for plaeneklipperen. Nar hovedafbryde-
ren er slaet fra, vil Connect-funktionen veere
aktiv i yderligere 12 timer. Derefter vil det ikke
veere muligt at kommunikere med plaeneklippe-
ren, og GeoFence vil ikke leengere veere aktiv.

2.5 Statusikoner i
plaeneklipperen

Nar Automower® Connect er aktiveret, vises
der nye ikoner pa plaeneklipperens tomgangs-
skeerm.

all
all

Saijler angiver signalstyrken for
GPRS-modtagelsen.

Et X ud for sgjlerne angiver, at der er
problemer med forbindelsen til inter-
netserveren.

SIM-symbolet angiver, at der er

problemer med SIM-kortet eller
modulet.

2016-01-22
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3 Connect-appens
funktioner

3 1 Hovedmenu
Kontrolfunktioner: Viser detaljeret status
for plaeneklipperen, og du kan sende kom-
mandoer til plaeneklipperen.

¢ GeoFence: Hus-markeringen pa kortet angi-
ver pleeneklipperens startposition. En cirkel
rundt om huset-markeringen angiver radius
for GeoFence. Den anden markeringen pa
kortet angiver pleeneklipperens faktiske posi-
tion. Du kan spore pleeneklipperens bevee-
gelser med denne funktion, f.eks. i tilfeelde af
tyveri. Klik pa markeringen for at vise pleene-
klipperens koordinater.

* Konfiguration: Vis og rediger alle tilgeenge-
lige indstillinger i pleeneklipperens menu
med undtagelse af sikkerhedsindstillingerne.

3.2 Mine planeklippere

Viser status for og ger det muligt at styre alle
pleeneklipperne, der er tilknyttet kontoen, samt
tilfgje nye.

4 Med en ikke-
smartphone (kun sms)

4.1 Indstillinger for sms
Sms-funktionen skal aktiveres fra pleeneklippe-
rens menu, for den kan bruges. Veelg Tilbehgr
> Automower Connect (kraever plaeneklipperens
PIN) > Kommunikation > SMS tilsluttet. Telefon-
numrene for mobiltelefoner, der har lov til at
kommunikere via sms, skal indtastes i listen
over sms-numre. Numrene skal vaere registreret
med deres landekoder, f.eks. (+)4512345678.
Op til 3 telefonnumre kan angives pa listen.

Sms-kommandoer

Nar sms-funktionen er aktiveret, sendes der en
sms til alle telefonnumrene pa listen, hvis plee-
neklipperen er uden for GeoFence. Bestemt
information kan ogsa hentes fra pleeneklippe-
ren ved at sende en sms til den. En sms med
kommandoen "HENT GPS INFO" til plaeneklip-
peren vil give information om positionen, cen-
terpunktet for GeoFence og dens radius sam-
men med signalstyrken for GPS. Bemazerk, at
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afsenderens telefon skal veere angivet i plaene-
klipperen. Der kan maks. sendes 10 sms'er til
plaeneklipperen om maneden.

5 EU-overensstemmel-

seserklaering

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Sve-
rige erklaerer hermed under eneansvar, at
GSM/GPRS-modulet med 2015-serienumre
fra uge 45 og frem (aret angives i klartekst pa
typeskiltet med et efterfglgende serienummer)
opfylder forskrifterne i RADETS DIREKTIV:

Automower® Connect er kun beregnet til brug
med Husqvarna Automower® 450X,
Husqvarna Automower® 430X, Husqvarna
Automower® 420, Husqvarna Automower®
330X og Husqvarna Automower® 320.

» Direktiv om "begraensning af anvendelse af
visse farlige stoffer" 2011/65/EU.

« Direktiv "om radio- og terminaludstyr"
1999/5/EC og geeldende tilleeg.
Folgende standarder har fundet anvendelse:
- EN 301489-1 V1.9.2 (2011) Elektromag-
netisk kompatibilitet og forhold vedrgrende
radiofrekvenser (ERM) — Elektromagnetisk
kompatibilitet (EMC) omhandlende radi-
oudstyr og -tjenester.
Del 1: AImindelige tekniske krav.
- EN 301489-7 V1.9.2 (2005) Elektromagne-
tisk kompatibilitet og forhold vedrgrende
radiofrekvenser (ERM) — Elektromagnetisk
kompatibilitet (EMC) omhandlende radioud-
styr og -tjenester.
Del 7: Seerlige forhold vedrgrende mobile og
baerbare radioer og hjeelpeudstyr til digitale,
tradlgse radio- og telekommunikationssyste-
mer (GSM og DCS).
— EN 301 511 V9.0.2 Harmoniseret standard
for GSM 900 og GSM 1800.

Huskvarna, 25. oktober 2015
Eric Stegemyr

Gy

Vice President Electric Category
Director R&D Electric Category (fungerende)

(Autoriseret repreesentant for Husqvarna AB og
ansvarlig for teknisk dokumentation)

2016-01-22 11.14‘ ‘



BT - [ T

1 Edellytykset

Jalleenmyyja asentaa Automower® Connect
-lisdvarusteet. Asentaminen kattaa leikkurin
ohjelmistopaivityksen ja lisdvarusteiden, joihin
sisaltyy SIM-kortin ja sen asetusten, kuten APN
URL: husqvarna.tcxn:n, asentaminen.

2 Aloittaminen

2.1 Connect-sovelluksen

lataaminen

Lataa ilmainen sovellus skannaamalla kaytto-
ohjekirjan takaosassa oleva QR-koodi alypu-
helimellasi. Voit myds ladata sovelluksen App
Storesta tai Google Playsta.

2.2 Connect-tilin luominen

Kun olet ladannut sovelluksen, voit luoda Con-
nect-tilin antamalla kelvollisen sahkdposti-
osoitteen ja salasanan. Antamaasi osoittee-
seen lahetetaan vahvistussahkoposti. Vahvista
tilisi 48 tunnin kuluessa viestin ohjeiden
mukaisesti. Jos tilia ei vahvisteta 48 tunnin
kuluessa, se on luotava uudelleen.

2.3 Leikkurin yhdistaminen
tiliin

Kun tili on luotu sovelluksessa, voit yhdistaa
leikkurin siihen. Valitse toiminto Tarvikkeet >
Automower Connect (leikkurin PIN-koodi tarvi-
taan) > Laiteparin muodostaminen > Uusi lai-
tepari ja anna sitten leikkurin naytéssa nakyva
kuusinumeroinen koodi, kun sovelluksessa
nakyy sita pyytava kehote. Maarita sovelluk-
sessa myos leikkurin nimi.

PAIRING

New pairing
Remove paired accounts

2.4 GeoFence-toiminnon

aloituspisteen kayttoonotto
Ennen kuin GeoFence-suojavydhyketta voi-
daan kayttaa, sen keskikohta (aloituspiste) ja
herkkyys on maaritettava. Ne voi maarittaa
vain leikkurin valikon kautta.

Aseta leikkuri piha-alueen keskiosaan. Valitse
Tarvikkeet > Automower Connect (vaatii leik-
kurin PIN-koodin) > GeoFence. Ota toiminto
kayttoon valitsemalla Ota GeoFence kayttoon
ja valitsemalla sitten OK. Valitse Uusi keski-
piste ja maaritd GeoFencen aloituspiste. Geo-
Fencen herkkyyden voi muuttaa leikattavaan
alueeseen sopivaksi. Herkkyyden voi maarit-
tad matalaksi, keskitasoiseksi tai korkeaksi.
Mita korkeampi herkkyys on, sitd helpommin
halytys laukeaa. Jos halytys laukeaa liian hel-
posti ja jarjestelma antaa halytyksen esimer-
kiksi piha-alueen sisapuolella, GeoFencen
herkkyys on asetettava matalammalle.

Kun leikkuri varastoidaan pitkaksi aikaa esi-
merkiksi talvikaudella, on suositeltavaa kat-
kaista virta padkatkaisijasta. Kun GeoFen-
ce-toiminto on kaytdssa, leikkurin sammutta-
miseen tarvitaan PIN-koodi. Kun virta on kat-
kaistu paakytkimesta, Connect-toiminto on
aktiivinen viela seuraavien 12 tunnin ajan. Sen
jalkeen yhteys leikkuriin katkeaa eikd GeoFen-
ce-toiminto ole enda aktiivinen.

2.5 Leikkurin tilan osoittavat

kuvakkeet

Kun Automower® Connect on kaytdssa, jouto-
kaynnilla olevan leikkurin naytdéssa nakyy uusia
kuvakkeita.

all
all

Palkit osoittavat GPRS-signaalin voi-
makkuuden.

Palkkien vieressa nakyva X osoittaa
Internet-yhteyteen liittyvan ongelman.

SIM-kortin kuvake osoittaa SIM-korttiin
tai moduuliin liittyvéan ongelman.

2016-01-22

®
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3 Connect-sovelluksen
toiminnot

3.1 Paavalikko

* Saatimet: Nayttaa leikkurin tilan tarkasti ja
mahdollistaa komentojen lahettdmisen leik-
kuriin.

¢ GeoFence: Kartalla ndkyva kotimerkinta
osoittaa leikkurin lahtdpisteen. Kotimerkinnan
ymparilla oleva ympyra osoittaa GeoFencen
toimintasateen. Kartalla nakyva toinen mer-
kinta osoittaa leikkurin sijainnin. Tdman toi-
minnon avulla voit jaljittaa leikkurin sijainnin
esimerkiksi varkaustapauksissa. Napsautta-
malla merkinté& néet leikkurin koordinaatit.

e Asetukset: Nayta kaikki leikkurin valikon
asetukset paitsi turvallisuusasetukset ja
muuta niita.

3.2 Omat leikkurit

Nayttaa kaikkien tiliin yhdistettyjen leikkurien
tilan ja mahdollistaa niiden hallinnan ja uusien
leikkurien lisddmisen.

4 Muun kuin alypuhelimen
kayttaminen (vain
tekstiviestit)

4.1 Tekstiviestiasetukset
Tekstiviestitoiminto on otettava kayttoon leik-
kurin valikon kautta. Valitse Tarvikkeet > Auto-
mower Connect (vaatii leikkurin PIN-koodin) >
Viestintd > SMS kaytossa. Matkapuhelinten,
jotka saavat lahettaa tekstiviestikomentoja,
numerot on lisattdva SMS-numeroiden luette-
loon. Numerot on annettava maatunnuksi-
neen, esim. (+)358401234567. Luetteloon voi
lisata enintdan kolme puhelinnumeroa.

Tekstiviestikomennot

Kun tekstiviestitoiminto on kaytdssa, kaikkiin
luettelossa oleviin puhelinnumeroihin lahete-
taan tekstiviesti, jos leikkuri on GeoFence-suo-
javyohykkeen ulkopuolella. Tiettyjen tietojen
saaminen leikkurista on myds mahdollista
tekstiviestitse. Jos leikkurille |ahetetaan teksti-
viesti GET GPS INFO, vastauksena saadaan
leikkurin sijainti, GeoFencen aloituspiste ja
sade sekad GPS-signaalin vahvuus. Huomaa,

‘ ‘ 1158066-99,Automower Connect_OM 2016_all.indd 9
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etta lahettajan puhelinnumeron on oltava maa-
ritettyna leikkurissa. Leikkuri voi Iahettda kuu-
kaudessa enintaan 10 tekstiviestia.

5 EU-vaatimusmukai-

suusvakuutus

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna,
Ruotsi, vakuuttaa taten, ettda GSM/GPRS-mo-
duulit alkaen vuoden 2015 viikon 45 sarjanu-
meroista (vuosi on ilmoitettu arvokilvessa
ennen sarjanumeroa) on valmistettu noudat-
taen seuraavia NEUVOSTON DIREKTIIVEJA:

Automower® Connect on tarkoitettu
kaytettavaksi vain seuraavien mallien kanssa:
Husqvarna Automower® 450X, Husqvarna
Automower® 430X, Husqvarna Automower®
420, Husqvarna Automower® 330X ja
Husqvarna Automower® 320.

» Tiettyjen vaarallisten aineiden kayton rajoit-
tamisesta annettu direktiivi 2011/65/EU.

* Radio- ja telepaatelaitteista annettu direktiivi
1999/5/EY ja sen sovellettavat lisdykset.
Seuraavia standardeja on sovellettu:

- EN 301489-1 V1.9.2 (2011) Sahkdémag-
neettinen yhteensopivuus ja radiospektri
(ERM) — Radiolaitteiden ja -palveluiden
séhkdmagneettisen yhteensopivuuden
(EMC) standardi.

Osa 1: Yleiset tekniset edellytykset.

- EN 301489-7 V1.3.1 (2005) Séhkémag-
neettinen yhteensopivuus ja radiospektri
(ERM) — Radiolaitteiden ja -palveluiden sah-
kémagneettisen yhteensopivuuden (EMC)
standardi.

Osa 7: Mobiili- ja kannettavien radio- ja lii-
tannaislaitteiden digitaalisten tiedonsiirtoyh-
teyksien erityisehdot (GSM ja DCS).

— EN 301 511 V9.0.2 Harmonisoitu stan-
dardi, GSM 900 ja GSM 1800.

Huskvarnassa 25. lokakuuta 2015
Eric Stegemyr

Gy

Vice President Electric Category
Director R&D Electric Category (acting)

(Husgvarna AB:n valtuuttama, teknisesta doku-
mentaatiosta vastaava edustaja)

2016-01-22
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1 Voraussetzungen

Automower® Connect Zubehdr muss von einem
Handler installiert werden. Die Installation umfasst
auch eine Aktualisierung der Software im Maher
sowie den Einbau von Zubehdr, einschlieRlich der
SIM-Karte und den entsprechenden Einstellungen
wie z. B. die APN url: husqvarna.tcxn.

2 Erste Schritte

2.1 Die Connect App

herunterladen

Scannen Sie mit lhrem Smartphone den
QR-Code auf der Riickseite der Anleitung ein, um
die kostenlose App herunterzuladen. Die kénnen
die App auch aus dem AppStore oder tiber Goo-
glePlay herunterladen.

2.2 Ein Connect Konto

erstellen

Sobald Sie die Anwendung heruntergeladen haben,
konnen Sie mit einer giiltigen E-Mail-Adresse und
einem Passwort Ihr Connect-Konto erstellen. Sie
erhalten dann eine Bestéatigungs-E-Mail an die von
Ihnen angegeben E-Mail-Adresse. Befolgen Sie die
Anweisungen in der E-Mail innerhalb von 48 Stun-
den, um lhr Konto zu bestatigen. Wenn Sie Ihr
Konto nicht innerhalb von 48 Stunden bestatigen,
missen Sie es erneut einrichten.

2.3 Den Maher mit lhrem
Konto verbinden

Sobald das Konto in der App erstellt wurde, kon-
nen Sie den Maher mit dem Konto verbinden.
Nachdem Sie die Funktion Zubehér > Automo-
wer Connect (Méher-PIN erforderlich) > Verbin-
dung > Neue Verbindung ausgewahlt haben,
wird auf dem Maherdisplay ein sechsstelliger
Code angezeigt. Geben Sie diesen ein, wenn
Sie dazu aufgefordert werden. Geben Sie auch
den Namen des Mahers in die Anwendung ein.

PAIRING

New pairing
Remove paired accounts

10

2.4 GeoFence-

Ausgangsposition aktivieren
Bevor die geographische Eingrenzung (Geo-
Fence) verwendet werden kann, muss deren
Mittelpunkt (Ausgangsposition) und die Sensibi-
litdt eingestellt werden. Das ist nur Uber das
Maher-Menu mdglich.

Stellen Sie den Maher in der Mitte lhres Gartens
ab. Wahlen Sie Zubehor > Automower Connect
(Maher-PIN erforderlich) > GeoFence aus. Akti-
vieren Sie die Funktion durch Auswahl von
,GeoFence aktivieren®, und driicken Sie OK.
Wahlen Sie Neuer Mittelpunkt aus, um die Aus-
gangsposition fur GeoFence auszuwahlen. Die
Empfindlichkeit von GeoFence kann auf Ihren
Garten angepasst werden. Die Sensibilitat kann
auf niedrig, mittel oder hoch eingestellt werden.
Je hoher die Sensibilitat, desto einfacher wird
der Alarm aktiviert. Wenn der Alarm zu leicht
aktiviert wird, beispielsweise wenn ein falscher
Alarm im Garten ausgeldst wird, sollten Sie die
Sensibilitat von GeoFence heruntersetzen.

Wenn Sie den Maher uber einen langeren Zeit-
raum einlagern, z. B. Uber den Winter, ist es
empfehlenswert, den Hauptschalter auszuschal-
ten. Ist GeoFence aktiviert, bendtigen Sie eine
PIN, um den Maher auszuschalten. Sobald der
Hauptschalter ausgeschaltet wurde, bleibt die
Connect-Funktion noch fur weitere 12 Stunden
aktiv. Dann ist es nicht mehr méglich, mit dem
Maher zu kommunizieren und die GeoFen-
ce-Funktion ist deaktiviert.

2.5 Status-Symbole im Maher
Bei aktiviertem Automower® Connect werden

auf dem Standby-Bildschirm des Méahers neue
Symbole angezeigt.

all
all

Die Balken zeigen die Signalstarke des
GPRS-Empfangs an.

Ein X neben den Balken weist darauf
hin, dass ein Problem mit der Verbindung
zum Internet-Server besteht.

Das SIM-Symbol zeigt an, dass ein
Problem mit der SIM-Karte oder dem
Modul vorliegt.
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3 Funktionen der Connect-
App

3.1 Hauptmenii

» Steuerung: Sie konnen Befehle an den Maher
senden und es werden lhnen Statusdetails zum
Maher angezeigt.

* GeoFence: Die Markierung mit dem Haus auf
der Karte zeigt Ihnen die Ausgangsposition des
Mahers an. Ein Kreis um die Markierung mit dem
Haus zeigt den GeoFence-Radius an. Die zweite
Markierung auf der Karte zeigt die tatséchliche
Position des Mahers an. Mit dieser Funktion kon-
nen Sie die Bewegungen des Mahers nachver-
folgen, z. B. wenn dieser gestohlen wurde. Kli-
cken Sie auf die Markierung, um die Koordinaten
des Méahers anzuzeigen.

+ Konfiguration: Anzeigen und Andern aller ver-
fligbaren Einstellungen im Men( des Mahers, mit
Ausnahme der Sicherheitseinstellungen.

3.2 Meine Maher

Zeigt den Status aller mit Inrem Konto verbun-
denen Maher an und ermdéglicht es lhnen, diese
zu verwalten, sowie neue Maher hinzuzufiigen.

4 Uber ein Mobiltelefon
(kein Smartphone, nur SMS)

4.1 SMS-Einstellungen

Vor der Verwendung muss die SMS-Funktion im
Menii des Mahers aktiviert werden. Wahlen Sie
Zubehor > Automower Connect (Maher-PIN erforder-
lich) > Kommunikation > SMS verwenden. Die Ruf-
nummern der Mobiltelefone, die tiber SMS kommu-
nizieren dirfen, missen in die Liste der SMS-Num-
mern eingetragen werden. Die Nummern mussen
mit ihrer entsprechenden Landervorwahl eingegeben
werden, z. B. (+)46 701234567. In der Liste kdnnen
bis zu drei Rufnummern eingetragen werden.

SMS-Befehle

Sollte sich der M&her auRerhalb des GeoFence-Be-
reichs befinden, wird bei aktivierter SMS-Funktion
eine SMS an alle Rufnummern in der Liste gesendet.
Durch Senden einer SMS kdnnen auch bestimmte
Informationen vom Maher abgerufen werden. Eine
SMS an den Méaher mit dem Befehl ,GPS-INFO
ABRUFEN" gibt Ihnen Informationen zu der Position
des Mahers, der GeoFence-Ausgangsposition und
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dem Radius sowie der GPS-Signalstérke. Bitte
beachten Sie, dass das Mobiltelefon des Absenders
im Maher hinterlegt werden muss. Es kénnen maxi-
mal 10 SMS pro Monat vom Maher aus gesendet
werden.

5 EU-Konformitatserklarung

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Schweden,
versichert hiermit, dass das GSM/GPRS-Modul mit
einer Seriennummern ab Baujahr 2015, KW 45 (die
Jahreszahl wird im Klartext auf dem Typenschild
angegeben, mitsamt einer nachfolgenden Serien-
nummer) den Vorschriften folgender RICHTLINIEN
DES RATES entspricht:

Automower® Connect ist nur vorgesehen zur
Verwendung mit Husqvarna Automower® 450X,
Husqgvarna Automower® 430X, Husqvarna
Automower® 420, Husqvarna Automower® 330X
and Husqgvarna Automower® 320.

+ Richtlinie zur ,Beschrankung der Verwendung
bestimmter gefahrlicher Stoffe” 2011/65/EU.

+ Richtlinie zu ,Funkanlagen und Sendeeinrichtun-
gen* 1999/5/EC, einschlieRlich der jetzt geltenden
Nachtrage.

Die folgenden Normen werden erfilllt:

— EN 301489-1 V1.9.2 (2011) Elektromagnetische
Vertraglichkeit und Funkspektrumangelegenhei-
ten (ERM) — Elektromagnetische Vertraglichkeit
(EMV) fur Funkeinrichtungen und -dienste.

Teil 1: Normale technische Anforderungen.

— EN 301489-7 V1.3.1 (2005) Elektromagnetische
Vertraglichkeit und Funkspektrumangelegenheiten
(ERM) — Elektromagnetische Vertraglichkeit
(EMV) fiir Funkeinrichtungen und -dienste.

Teil 7: Spezifische Bedingung fiir mobile und
transportable Funk- und Zusatz-/Hilfseinrichtun-
gen in digitalen zellularen Funk-Telekommunikati-
onssystemen (GSM und DCS).

— EN 301 511 V9.0.2 Harmonisierte Norm fiir
GSM 900 und GSM 1800.

Huskvarna, 25. Oktober 2015
Eric Stegemyr

Gy

Vizeprésident Elektrische Kategorie
Direktor R&D Elektrische Kategorie (amtierender)

(Bevollmachtigter Vertreter flr Husqvarna AB, verant-
wortlich fir die technische Dokumentation)
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1 Vereisten

Automower® Connect-accessoires moeten
worden geinstalleerd door een dealer. De
installatie omvat een software-update van de
maaier en de installatie van accessoires, waar-
onder een SIM-kaart en het instellen hiervan,
zoals de APN-URL: husqvarna.tcxn.

2 Aan de slag

2.1 De Connect-app

downloaden

Scan met uw smartphone de QR-code op de
achterzijde van de handleiding om de gratis
app te downloaden. U kunt de app ook down-
loaden via de AppStore of GooglePlay.

2.2 Een Connect-account

aanmaken

Wanneer u de app hebt gedownload, kunt u een
Connect-account aanmaken door een geldig
e-mailadres en een wachtwoord op te geven.

U ontvangt een controle-e-mail op het opgege-
ven e-mailadres. Volg de instructies in de e-mail
binnen 48 uur om uw account te valideren. Als u
het account niet binnen 48 uur valideert, moet u
het account opnieuw aanmaken.

2.3 De maaier aan het

account koppelen

De maaier kan worden gekoppeld aan het
account nadat dit is aangemaakt in de app.
Wanneer de app hierom vraagt, voert u de
6-cijferige code in die wordt weergegeven op
het display van de maaier na het selecteren
van de functie Accessoires > Automower Con-
nect (Pincode van maaier vereist) > Koppelen
> Nieuwe koppeling. Voer ook de naam van
de maaier in de app in.

PAIRING

New pairing
Remove paired accounts

12
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2.4 Startpunt GeoFence

activeren

Voordat u GeoFence kunt gebruiken, moet u
het centrale punt (startpunt) en de gevoelig-
heid instellen. Dit kan alleen worden gedaan
vanuit het maaiermenu.

Plaats de maaier in het midden van uw tuin.
Selecteer Accessoires > Automower Connect
(Pincode van maaier vereist) > GeoFence. Acti-
veer de functie door GeoFence activeren te
selecteren en op OK te drukken. Selecteer
Nieuw centraal punt om het startpunt voor Geo-
Fence in te stellen. De gevoeligheid van Geo-
Fence kan worden gewijzigd afhankelijk van uw
tuin. De gevoeligheid kan worden ingesteld op
laag, middelhoog of hoog. Hoe hoger de
gevoeligheid, hoe eenvoudiger het alarm wordt
geactiveerd. Als het alarm te eenvoudig wordt
geactiveerd, bijvoorbeeld wanneer er een vals
alarm optreedt terwijl de maaier zich binnen de
tuin bevindt, dient u een lagere instelling te kie-
zen voor de gevoeligheid van GeoFence.

Als de maaier langdurig wordt opgeslagen, bij-
voorbeeld tijdens de winter, adviseren wij de
hoofdschakelaar uit te schakelen. Wanneer de
functie GeoFence is geactiveerd, hebt u een
PIN-code nodig om de maaier uit te schakelen.
Wanneer de hoofdschakelaar is uitgeschakeld,
blijft de Connect-functie nog 12 uur actief.
Hierna is communicatie met de maaier niet
mogelijk en is de functie GeoFence niet actief.

2.5 Statuspictogrammen van

de maaier

Wanneer Automower® Connect is geactiveerd,
worden nieuwe pictogrammen weergegeven op
het rustscherm van de maaier.

De signaalsterkte van de GPRS-ont-
.II vangst wordt weergegeven door middel
van verticale balkjes.

X Een X naast de balkjes geeft aan dat er
III een probleem is opgetreden met de

internetverbinding.

Het SIM-pictogram geeft aan dat er
een probleem is met de SIM-kaart of
de module.

2016-01-22 11.14‘ ‘
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3 Fu ncties Connect_app GeoFence en de straal ervan, plus de sterkte

van het GPS-signaal. Let op: het telefoonnum-
3.1 Hoofdmenu mer van de afzender moet hiervoor zijn opge-
. nomen in de maaier. De maaier kan maximaal

Bedieningselementen: Toont de gedetail-
9 g 10 sms'jes per maand verzenden.

leerde maaierstatus en stelt u in staat com-
mando's naar de maaier te sturen. E H
-verklaring van
* GeoFence: Het huispictogram op de kaart 5 U e a g a

toont het startpunt van de maaier. De cirkel ove reenstemm | ng

rondom het huispictogram toont dfe straal Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Zweden,
van het GeoFence. Het tweede pictogram verklaart hierbij dat de GSM-/GPRS-module met
op de kaart toont de huidige locatic van ds een serienummer vanaf week 45 van 2015 (het
maaler. Met_deze functle__kunt u de I_ocat|e jaartal staat duidelijk vermeld op het product-
van de maaier volgen, bijvoorbeeld in het plaatje, gevolgd door het serienummer), voldoet

geval van diefstal. Klik op hfet pictogr?m om aan de vereisten van de volgende EU-richtlijnen:
de codrdinaten van de maaier te bekijken.

* Configuratie: Voor het bekijken en wijzi-
gen van alle beschikbare instellingen in het
maaiermenu, met uitzondering van de
beveiligingsinstellingen.

Automower® Connect is uitsluitend bedoeld
voor gebruik met Husqvarna Automower®
450X, Husqvarna Automower® 430X,
Husqvarna Automower® 420, Husqvarna
Automower® 330X en Husqvarna

3.2 Mijn maaiers Automower® 320.
Toont de status van alle maaiers die aan het + Richtlijn "beperking van het gebruik van
account zijn gekoppeld en maakt het mogelijk bepaalde gevaarlijke stoffen" 2011/65/EU.
deze maaiers te beheren en nieuwe maaiers « Richtlijn 1999/5/EG "inzake radioapparatuur en
toe te voegen. eindapparatuur" en toepasselijke aanvullingen.
. De volgende normen zijn van toepassing:
@ 4 Met een mobiele — EN 301489-1 V1.9.2 (2011) Elektromagne- @
tische compatibiliteit en radiospectrumkwes-
telefoon (a"een SmS) ties (ERM) — elektromagnetische compatibili-
. . teit (EMC) voor radioapparatuur en -diensten.
4.1 Sms-lnstelllngen Deel 1: Normale technische vereisten.
Voordat de sms-functie kan worden gebruikt, — EN 301489-7 V1.3.1 (2005) Elektromagne-
moet deze worden geactiveerd via het maaier- tische compatibiliteit en radiospectrumkwes-
menu. Selecteer Accessoires > Automower ties (ERM) — elektromagnetische compatibili-
Connect (Pincode van maaier vereist) > Com- teit (EMC) voor radioapparatuur en -diensten.
municatie > Sms gebruiken. De telefoonnum- Deel 7: Specifieke voorwaarden voor mobiele
mers van de mobiele telefoons die via sms en draagbare radio en extra uitrusting van
mogen communiceren, moeten worden toege- digitale mobiele radio- en telecommunicatie-
voegd aan de lijst met sms-nummers. De systemen (GSM en DCS).
nummers moeten worden ingevoerd inclusief —EN 301 511 V9.0.2 Geharmoniseerde
landcode, bijv. (+)31612345678. De lijst kan norm voor GSM 900 en GSM 1800.

maximaal drie telefoonnummers bevatten. Huskvarna, 25 oktober 2015

Sms-commando's Eric Stegemyr

Als de sms-functie is geactiveerd, wordt er een ).
sms verzonden naar alle telefoonnummers in “ B
de lijst wanneer de maaier zich buiten het

GeoFence bevindt. Daarnaast kan bepaalde
informatie van de maaier worden opgehaald
door een sms te sturen naar de maaier. Als de

Vice President Electric Category
Director R&D Electric Category (waarnemend)

maaier een sms met het commando "GPS- (Geautoriseerde vertegenwoordiger voor
INFO OPHALEN" ontvangt, geeft de maaier Husqvarna AB en verantwoordelijk voor de
informatie over zijn positie, het startpunt van technische documentatie)
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1 Prérequis

Les accessoires Automower® Connect doivent
étre installés par un concessionnaire. L'installa-
tion comprend une mise a jour du logiciel de la
tondeuse et 'installation d'accessoires, notam-
ment la carte SIM et ses réglages, tels que
'URL APN : husqgvarna.tcxn.

2 Démarrage

2.1 Téléchargement de

I'application Connect

Scannez le code QR au dos de ce manuel
avec votre smartphone pour télécharger votre
application gratuite. Vous pouvez également
télécharger I'application depuis I'AppStore ou
GooglePlay.

2.2 Création d'un compte

Connect

Une fois I'application téléchargée, vous pouvez
spécifier une adresse e-mail valide et un mot
de passe pour créer un compte Connect. Vous
recevrez un e-mail de validation a I'adresse
e-mail que vous avez spécifiée. Suivez les ins-
tructions contenues dans I'e-mail dans les

48 heures pour valider votre compte. Passé ce
délai, vous devrez recréer votre compte.

2.3 Appairage de la

tondeuse a votre compte

La tondeuse peut étre appairée a votre
compte une fois le compte créé dans l'applica-
tion. Lorsque I'application vous y invite, saisis-
sez le code a 6 chiffres indiqué sur I'écran de
la tondeuse aprés avoir sélectionné la fonction
Accessoires > Automower Connect (PIN de la
tondeuse requis) > Appairage > Nouvel appai-
rage. Saisissez également le nom de la ton-
deuse dans l'application.

PAIRING

New pairing
Remove paired accounts

14
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2.4 Activation de I'origine
de la zone de protection

virtuelle

Avant que la zone de protection virtuelle puisse
étre utilisée, son point central (origine) et sa
sensibilité doivent étre définis. Cette opération
ne peut étre effectuée qu'a partir du menu de la
tondeuse.

Placez la tondeuse au centre de votre jardin.
Sélectionnez Accessoires > Automower
Connect (PIN de la tondeuse requis) > Zone de
protection virtuelle. Activez la fonction en sélec-
tionnant Activer la zone de protection virtuelle
et en appuyant sur OK. Sélectionnez Nouveau
point central pour définir l'origine de la zone de
protection virtuelle. La sensibilité de la zone de
protection virtuelle peut étre modifiée en fonc-
tion des particularités de votre jardin. La sensi-
bilité peut étre réglée sur basse, moyenne ou
haute. Plus la sensibilité est élevée, plus
I'alarme se déclenche facilement. Si I'alarme se
déclenche trop facilement, par exemple en cas
de fausse alarme dans le jardin, vous devez
sélectionnez un parametre de sensibilité de
zone de protection virtuelle plus faible.

Lorsque vous remisez la tondeuse pendant une
longue période, par exemple pendant I'hiver,
nous vous recommandons de désactiver l'inter-
rupteur principal. Si la fonction de zone de pro-
tection virtuelle est activée, vous aurez besoin
d'un code PIN pour éteindre la tondeuse. Une
fois l'interrupteur principal désactivé, la fonction
Connect reste active pendant 12 heures. Passé
ce délai, il est impossible de communiquer
avec la tondeuse et la fonction de zone de pro-
tection virtuelle est désactivée.

2.5 Icones de statut de la

tondeuse

Lorsque Automower® Connect est activé, de
nouvelles icones s'affichent sur I'écran de veille
de la tondeuse.

Les barres indiquent la puissance du
III signal de la réception GPRS.

X Un X a coté des barres indique qu'ily a
III un probléme de connexion au serveur
Internet.

Le symbole de carte SIM indique qu'il y
a un probleme avec la carte SIM ou le
module.

®
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3 Fonctions de
I'application Connect

3 1 Menu principal
Commandes : Indique I'état détaillé de la
tondeuse et vous pouvez envoyer des com-
mandes a la tondeuse.

* Zone de protection virtuelle : L'épingle de
position initiale sur la carte indique le point de
départ de la tondeuse. Un cercle autour de
I'épingle indique le rayon de la zone de pro-
tection virtuelle. La deuxiéme épingle sur la
carte indique la position actuelle de la ton-
deuse. Vous pouvez suivre le mouvement de
la tondeuse avec cette fonction, p. ex. en cas
de vol. Cliquez sur I'épingle pour afficher les
coordonnées de la tondeuse.

* Configuration : Affichez et modifiez tous les
paramétres disponibles dans le menu de la
tondeuse, a I'exception des parametres de
sécurité.

3.2 Mes tondeuses

Affiche I'état de toutes les tondeuses appairées
au compte, vous permet de les gérer ainsi que
d'en ajouter de nouvelles.

4 Utilisation sans smart-
phone (SMS uniquement)

4.1 Parameétres des SMS

La fonction SMS doit étre activée a partir du
menu de la tondeuse avant de pouvoir étre utili-
sée. Sélectionnez Accessoires > Automower
Connect (PIN de la tondeuse requis) > Commu-
nication > SMS activé. Les numéros de télé-
phone des portables autorisés a communiquer
par SMS doivent étre saisis dans la liste des
numeéros SMS. Les chiffres doivent étre saisis
avec l'indicatif téléphonique international, par
exemple (+)46701234567. Jusqu'a trois numéros
de téléphone peuvent étre saisis dans la liste.

Commandes SMS

Lorsque la fonction SMS est activée, un SMS est
envoyé a tous les numéros de téléphone de la
liste si la tondeuse se trouve a l'extérieur de la
zone de protection virtuelle. Certaines informa-
tions de la tondeuse peuvent également étre
récupérées en lui envoyant un SMS. Un SMS
envoyé a la tondeuse avec la commande

« OBTENIR INFOS GPS » donnera des informa-
tions concernant sa position, l'origine de la zone
de protection virtuelle et son rayon, ainsi que la
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force du signal GPS. Notez que le téléphone de
I'expéditeur doit étre spécifié dans la tondeuse.
Un maximum de 10 SMS par mois peut étre
envoyé a partir de la tondeuse.

5 Déclaration de

conformité UE

Nous, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna,
Suéde, déclarons, sous notre seule responsabi-
lité, que les modules GSM/GPRS portant les
numeéros de série de I'année 2015, semaine 45 et
ultérieurs (I'année est indiquée en clair sur la
plaque d'identification et suivie du numéro de
série) sont conformes aux dispositions des
DIRECTIVES DU CONSEIL :

Automower® Connect est destiné a étre utilisé
uniquement avec Automower® 450X, Husqvarna
Automower® 430X, Husqvarna Automower®
420, Husqvarna Automower® 330X et
Husqvarna Automower® 320.

+ Directive 2011/65/UE relative a la limitation de
I'utilisation de certaines substances dange-
reuses.

+ Directive « relative aux équipements radio et de
terminaux » 1999/5/CE, y compris les amende-
ments actuellement en vigueur.

Les normes harmonisées suivantes ont été
appliquées :

- EN 301489-1 V1.9.2 (2011) Compatibilité
électromagnétique et spectre radioélectrique
(ERM) : compatibilité électromagnétique
(CEM) pour les équipements et services radio.
Partie 1 : Exigences techniques les plus cou-
rantes.

- EN 301489-7 V1.3.1 (2005) Compatibilité élec-
tromagnétique et spectre radioélectrique

(ERM) : compatibilité électromagnétique (CEM)
pour les équipements et services radio.

Partie 7 : Conditions spécifiques pour la radio
mobile et portable et les équipements auxiliaires
dans les systémes radio et de télécommunica-
tions cellulaires numériques (GSM et DCS).

- EN 301 511 V9.0.2 Norme harmonisée pour
GSM 900 et GSM 1800.

Huskvarna, le 25 octobre 2015
Eric Stegemyr

s g _,

Vice-président, département Electricité
Directeur R&D, département Electricité (suppléant)

(Représentant autorisé d'Husqvarna AB et respon-
sable de la documentation technique)
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1 Requisitos previos

Los accesorios Automower® Connect deben
ser instalado por un distribuidor. La instalacion
incluye una actualizacion del software en el
cortacésped y la instalacion de accesorios,
incluida una SIM y su configuracion, como la
URL de APN: husqvarna.tcxn.

2 Primeros pasos

2.1 Descarga de la app Connect
Escanee el codigo QR de la parte posterior
del manual con el smartphone para descargar
la app de forma gratuita. También puede des-
cargar la app en AppStore o GooglePlay.

2.2 Creacion de una cuenta

Connect

Una vez que haya descargado la app, puede
especificar una direccion de correo electrénico
valida y una contrasefia para crear una cuenta
Connect. Recibira un mensaje de validacion
en la direccion de correo electrénico que haya
especificado. Siga las instrucciones del men-
saje en un periodo maximo de 48 horas para
validar su cuenta. Si no valida en 48 horas,
tendra que crear la cuenta de nuevo.

2.3 Emparejado del

cortacésped con la cuenta

El cortacésped se puede emparejar con la
cuenta una vez que esta se ha creado en la
app. Cuando la app se le pida, introduzca el
cédigo de 6 digitos que aparece en la pantalla
del cortacésped al seleccionar la funcién
Accesorios > Automower Connect (se requiere
el PIN del cortacésped) > Emparejando >
Nuevo emparejamiento. Introduzca también el
nombre del cortacésped en la app.

PAIRING

New pairing
Remove paired accounts
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2.4 Activacién del origen de

GeoFence

Antes de poder utilizar GeoFence, se debe
establecer su punto central (origen) y sensibi-
lidad. Esto solo se puede hacer en el menu
del cortacésped.

Coloque el cortacésped centrado en el jardin.
Seleccione Accesorios > Automower Connect
(se requiere el PIN del cortacésped) > Geo-
Fence. Active la funcién seleccionando Activar
GeoFence y, a continuacion, pulse OK. Selec-
cione Nuevo punto central para establecer el
origen para GeoFence. La sensibilidad de Geo-
Fence se puede cambiar para ajustarla a su jar-
din. La sensibilidad se puede establecer en
baja, media o alta. Cuanto mayor sea la sensibi-
lidad, mas facil se activara la alarma. Si la
alarma se activa con demasiada frecuencia,
cuando se produce una falsa alarma en el jardin
por ejemplo, debera seleccionar un ajuste de
sensibilidad del perimetro GeoFence mas bajo.

Si va a guardar el cortacésped durante un
periodo de tiempo prolongado, como durante
el invierno, le recomendamos que apague el
interruptor principal. Si la funcién GeoFence
esta activada, necesitara el PIN para apagar
el cortacésped. Una vez apagado el interrup-
tor principal, la funcion Connect continuara
activa durante otras 12 horas. Después de
este periodo, no sera posible comunicarse
con el cortacésped y la funcion GeoFence
dejara de estar activa.

2.5 Iconos de estado en el

cortacésped

Con Automower® Connect activado, se mostra-
ran nuevos iconos en la pantalla de ralenti del
cortacésped.

all
all

Las barras indican la potencia de la
sefial de recepcion GPRS.

Una X junto a las barras indica que hay
un problema con la conexién con el
servidor de Internet.

El simbolo SIM indica que hay un
problema con la tarjeta o el médulo
SIM.

‘ ‘ 1158066-99,Automower Connect_ OM 2016_all.indd 16 2016-01-22 11.14‘ ‘



3 Funciones de la app
Connect

3 1 Menu principal
Controles: Muestra en detalle el estado del
cortacésped y permite enviarle comandos.

e GeoFence: El icono con la casa en el mapa,
sefiala el punto de inicio del cortacésped. un
circulo alrededor del icono de la casa indica
el radio del perimetro GeoFence. El segundo
icono en el mapa, sefiala la posicion real del
cortacésped. Gracias a esta funcion, puede
realizar un seguimiento de los desplazamien-
tos del cortacésped, por ejemplo, en caso de
robo. Haga clic en el icono para mostrar las
coordenadas del cortacésped.

* Configuracién: Muestra y permite modificar
todas las opciones disponibles en el menu
del cortacésped, con la excepcion de la confi-
guracion de seguridad.

3.2 Mis cortacéspedes

Muestra el estado de todos los cortacéspedes
acoplados a la cuenta y permite gestionarlos,
asi como afadir cortacéspedes nuevos.

4 Uso con un mévil no
inteligente (solo SMS)

4.1 Configuracion de SMS

La funcion SMS debe activarse en el menu del
cortacésped antes de utilizarla. Seleccione
Accesorios > Automower Connect (se requiere
caédigo PIN del cortacésped) > Comunicacion >
Use SMS. Los numeros de teléfono de los
moviles autorizados para comunicarse
mediante SMS deben introducirse en la lista de
numeros SMS. Los numeros se deben introdu-
cir con sus codigos de pais, por ejemplo,
(+)46701234567. Se pueden introducir hasta
tres nimeros de teléfono en la lista.

Comandos SMS

Con la funcion SMS activa, se enviara un SMS a
todos los nimeros de teléfono incluidos en la
lista si el cortacésped sale fuera del perimetro
GeoFence. Asimismo, es posible recuperar cierta
informacion del cortacésped enviando un SMS.
Enviar al cortacésped un SMS con el comando
"GET GPS INFQ" le proporcionara informacion
sobre su posicién, el origen del perimetro Geo-
Fence y su radio, ademas de la intensidad de la
sefial GPS. Tenga en cuenta que el teléfono del
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remitente debe estar registrado en la lista del
cortacésped. Se pueden enviar un maximo de
10 SMS al mes desde el cortacésped.

5 Declaracion de

conformidad CE

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna (Suecia),
declara bajo su exclusiva responsabilidad que el
modulo GSM/GPRS con un numero de serie del
afo 2015 a partir de la semana 45 (el afio se
indica claramente en la placa de caracteristicas,
seguido del numero de serie), cumple con las
disposiciones de la DIRECTIVA DEL CONSEJO:
Automower® Connect esta disefiado para
utilizarse Unicamente con Husqvarna
Automower® 450X, Husqvarna Automower®
430X, Husqvarna Automower® 420,
Husqvarna Automower® 330X y Husqvarna
Automower® 320.

Directiva 2011/65/UE sobre "Restricciones a
la utilizacion de determinadas sustancias
peligrosas".

Directiva 1999/5/CE sobre "Equipos
radioeléctricos y equipos terminales" y los
suplementos validos hasta la fecha.

Se han aplicado las normas siguientes:

— EN 301489-1 V1.9.2 (2011) Compatibili-
dad electromagnética y cuestiones del
espectro de radiofrecuencia (ERM) — Com-
patibilidad electromagnética (EMC) para
equipos y servicios de radio.

Parte 1: Requisitos técnicos normales.

— EN 301489-7 V1.3.1 (2005) Compatibili-
dad electromagnética y cuestiones del
espectro de radiofrecuencia (ERM) — Com-
patibilidad electromagnética (EMC) para
equipos y servicios de radio.

Parte 7: Condiciones especificas para equi-
pos de radio portatiles y méviles y equipos
auxiliares de sistemas de telecomunicacio-
nes de radio celular digital (GSM y DCS).
— EN 301 511 V9.0.2 Norma armonizada
para GSM 900 y GSM 1800.

Huskvarna, 25 de octubre de 2015
Eric Stegemyr

S

Vicepresidente Electric Category
Director I+D Electric Category (en funciones)

(Representante autorizado de Husqvarna AB y
responsable de la documentacion técnica)
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1 Pré-requisitos

Os acessorios Automower® Connect tém de
ser instalados por um revendedor. A instalagéo
inclui uma atualizagéo de software no cortador
e a instalagao de acessorios, incluindo o cartdo
SIM e os respetivos ajustes, como o APN URL:
husqvarna.tcxn.

2 Colocagao em
funcionamento

2.1 Transferir a aplicagcao

Connect

Leia o codigo QR disponivel na contracapa do
manual utilizando o seu smartphone para
transferir a sua aplicagéo gratuita. Também
pode transferir a aplicagéo da AppStore ou do
GooglePlay.

2.2 Criar uma conta Connect
Ap0ds a transferéncia da aplicagdo, pode espe-
cificar um enderego de e-mail e uma
palavra-passe validos para criar uma conta
Connect. Ira receber um e-mail de validagéo
no endereco de e-mail especificado. Siga as
instrugdes no e-mail no prazo de 48 horas
para validar a sua conta. Se nao for validada
no prazo de 48 horas, tera de voltar a criar a
sua conta.

2.3 Emparelhar o cortador

com a conta

O cortador pode ser emparelhado com a conta
apos a criagao desta na aplicagdo. Quando
solicitado pela aplicacao, introduza o codigo
de 6 digitos apresentado no visor do cortador
depois de selecionar a fungao Acessorios >
Automower Connect (requer PIN do cortador)
> Emparelhando > Novo emparelhamento.
Introduza o nome do cortador na aplicagéo.

PAIRING

New pairing
Remove paired accounts
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2.4 Ativar origem para

GeoFence

Antes de poder utilizar o GeoFence, o seu
ponto central (origem) e a sensibilidade tém
de ser definidos. Isto s6 pode ser realizado
através do menu do cortador.

Coloque o cortador no centro do seu jardim.
Selecione Acessorios > Automower Connect
(requer PIN do cortador) > GeoFence. Ative a
fungao selecionando Ativar GeoFence e pre-
mindo OK. Selecione Novo ponto central para
definir a origem para o GeoFence. A sensibili-
dade do GeoFence pode ser alterada para se
adequar ao seu jardim. E possivel definir a sen-
sibilidade para baixa, média ou alta. Quanto
mais alta for a definigdo de sensibilidade, mais
facilmente sera ativado o alarme. Se o alarme
for ativado muito facilmente, quando ocorrer um
falso alarme no interior do jardim, por exemplo,
deve selecionar uma definicdo mais baixa para
a sensibilidade do GeoFence.

Se arrumar o cortador durante um periodo de
tempo prolongado, por exemplo, durante o
inverno, recomendamos que o interruptor prin-
cipal seja desligado. Com a fungdo GeoFence
ativada, necessita de um PIN para desligar o
cortador. Apés o interruptor principal ser desli-
gado, a fungdo Connect mantém-se ativa
durante mais 12 horas. Apds esse tempo, néo
sera possivel comunicar com o cortador e a
funcdo GeoFence estara desativada.

2.5 icones de estado no
cortador

Com o Automower® Connect ativado, sdo apre-
sentados novos icones no ecrd em espera do
cortador.

all
all

As barras apresentam a forga do sinal
de recegéo de GPRS.

O X junto das barras indica a ocorrén-
cia de um problema na ligagéo ao ser-
vidor de Internet.

O simbolo de SIM indica que existe um
problema com o cartdo ou o médulo SIM.
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3 Funcgodes da aplicacao
Connect
3 1 Menu principal

Controlos: Apresenta o estado detalhado
do cortador e permite-lhe enviar comandos
para este.

¢ GeoFence: O pino com uma casa no mapa
assinala a posigao inicial do cortador. O cir-
culo a volta do pino com uma casa indica o
raio do GeoFence. O segundo pino no mapa
assinala a posigao atual do cortador. Pode
acompanhar os movimentos do cortador
com esta funcionalidade, por exemplo, em
caso de roubo. Clique no pino para mostrar
as coordenadas do cortador.

* Configuragao: Visualizar e alterar todas as
definigbes disponiveis no menu do cortador,
com excegao das definicdes de seguranga.

3.2 Os meus cortadores
Apresenta o estado e permite-lhe gerir todos
os cortadores conectados a conta, bem como
adicionar novos.

4 Com um telemével
que nao é smartphone

(apenas SMS)
4.1 Definigcoes de SMS

Afuncéo de SMS tem de ser ativada através do
menu do cortador antes de poder ser utilizada.
Selecione Acessorios > Automower Connect
(requer PIN do cortador) > Comunicagéo >
SMS habilitado. Os nimeros de telefone dos
telemdveis com permissao para comunicar por
SMS tém de ser introduzido na lista dos nume-
ros de SMS. Os numeros tém de ser introduzi-
dos com o respetivo indicativo do pais, p. ex.
(+)46701234567. Podem ser introduzidos até
trés numeros de telefone na lista.

Comandos através de SMS

Com a fungéo de SMS ativada, sera enviada
uma SMS para todos os numeros de telefone
na lista, caso o cortador se encontre fora do
GeoFence. Também é possivel obter determi-
nadas informagdes do cortador, enviando uma
SMS para o mesmo. Enviar uma SMS com o
comando "GET INFO GPS" para o cortador ira
fornecer informagdes sobre a sua posigéo, a
origem do GeoFence e o respetivo raio com a
forga do sinal de GPS. Note que o telemovel
do emissor tem de estar especificado na lista
do cortador. E possivel enviar um maximo de
10 SMS por més a partir do cortador.
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5 Declaracao europeia

de conformidade

A Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna,
Suécia, declara sob sua inteira responsabili-
dade que o0 médulo GSM/GPRS com um
numero de série referente a semana 45 do
ano de 2015 e posteriores (0 ano € clara-
mente indicado na etiqueta de tipo, seguido
do ndmero de série) cumpre as disposicdes
constantes na DIRETIVA do CONSELHO:

O Automower® Connect destina-se a ser
utilizado apenas com o Husqvarna
Automower® 450X, Husqvarna Automower®
430X, Husqvarna Automower® 420,
Husqvarna Automower® 330X e Husqvarna
Automower® 320.

» Diretiva relativa a "restrigdo do uso de deter-
minadas substancias perigosas" 2011/65/UE.

« Diretiva "relativa aos equipamentos de radio
e equipamentos terminais" 1999/5/CE e
suplementos aplicaveis.

Foram respeitadas as seguintes normas:

— EN 301489-1 V1.9.2 (2011) Assuntos de
espetro radioelétrico e compatibilidade ele-
tromagnética (ERM) — compatibilidade ele-
tromagnética (EMC) para equipamento e
servigos de radio.

Parte 1: Requisitos técnicos comuns.

— EN 301489-7 V1.3.1 (2005) Assuntos de
espetro radioelétrico e compatibilidade ele-
tromagnética (ERM) — compatibilidade ele-
tromagnética (EMC) para equipamento e
servigos de radio.

Parte 7: Condigdes especificas para equipa-
mento radioelétrico mével e transportavel,
incluindo equipamento auxiliar, dos siste-
mas celulares digitais de radiocomunica-
¢oes (GSM e DCS).

— EN 301 511 V9.0.2 Norma harmonizada
para faixas GSM 900 e GSM 1800.

Huskvarna, 25 de outubro de 2015
Eric Stegemyr

Vice President Electric Category
Director R&D Electric Category (acting)

(Representante autorizado da Husqvarna AB e

S —

responsavel pela documentacéo técnica)
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1 Prerequisiti

Gli accessori Automower® Connect devono
essere installati da un concessionario. L'installa-
zione comprende un aggiornamento del software
sul rasaerba e l'installazione degli accessori,
compresa la scheda SIM e le sue impostazioni,
come ad esempio I'URL APN: husgvarna.tcxn.

2 Come iniziare
2.1 Download dell'app Connect

Scansionare il codice QR sul retro del
manuale con lo smartphone per scaricare gra-
tuitamente I'app. E possibile scaricare anche
I'app dall'Appstore o da GooglePlay.

2.2 Creazione di un account

Connect

Una volta scaricata I'app, immettere un indi-
rizzo e-mail valido e una password per creare
un account Connect. Un'e-mail di convalida
verra inviata all'indirizzo e-mail fornito. Accer-
tarsi di seguire le istruzioni riportate nell'e-mail
per convalidare I'account entro 48 ore. Se non
viene convalidato entro 48 ore, si dovra creare
nuovamente 'account.

2.3 Abbinamento del rasaer-

ba all'account

Dopo aver creato un account sull'app, € possi-
bile abbinarvi il rasaerba. Quando richiesto
dall'app, immettere il codice a 6 cifre visualiz-
zato sul display del rasaerba quando si sele-
ziona la funzione Accessori > Automower Con-
nect (& necessario il codice PIN del rasaerba) >
Abbinamento > Nuovo abbinamento. Immettere
inoltre il nome del rasaerba nell'app.

PAIRING

New pairing
Remove paired accounts
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2.4 Attivazione della
posizione iniziale dell'area di

protezione

Prima di poter utilizzare la funzione Area di
protezione, & necessario impostarne il punto
centrale (posizione iniziale) e la sensibilita.
Questa operazione pud essere eseguita solo
dal menu del rasaerba.

Posizionare il rasaerba al centro del giardino.
Selezionare Accessori > Automower Connect (&
necessario il codice PIN del rasaerba) > Area di
protezione. Attivare la funzione selezionando
Attiva area di protezione e premendo OK. Sele-
zionare Nuovo punto centrale per impostare la
posizione iniziale dell'area di protezione. E pos-
sibile modificare la sensibilita dell'area di prote-
zione per adattarla al giardino. La sensibilita
puo essere impostata su un valore basso,
medio o alto. Maggiore & la sensibilita, piu facil-
mente verra attivato I'allarme. Se I'allarme si
attiva con eccessiva facilita, ad esempio gene-
rando un falso allarme quando si € ancora all'in-
terno del giardino, selezionare un valore infe-
riore per la sensibilita dell'area di protezione.

Quando si ripone il rasaerba per un periodo
prolungato, ad esempio durante l'inverno, si
consiglia di disattivare l'interruttore principale.
Se la funzione Area di protezione é attiva, &
necessario immettere il codice PIN per spe-
gnere il rasaerba. Una volta spento l'interruttore
principale, la funzione Connect sara attiva per
ulteriori 12 ore. Dopo tale intervallo di tempo
non sara possibile comunicare con il rasaerba e
la funzione Area di protezione non sara attiva.

2.5 Icone di stato del

rasaerba

Quando I'app Automower® Connect viene atti-
vata, sulla schermata iniziale del rasaerba ver-
ranno visualizzate nuove icone.

Le barre indicano la potenza del
III segnale della ricezione GPRS.

X H Una X accanto alle barre indica la pre-

senza di un problema con la connes-

sione al server Internet.

Il simbolo SIM indica la presenza di un
problema relativo alla scheda SIM o al
modulo.
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3 Funzioni
dell'app Connect

3 1 Menu principale
Comandi: Mostra lo stato dettagliato del
rasaerba e consente di inviare comandi al
rasaerba stesso.

* Area di protezione: Il contrassegno con il
disegno della casa sulla mappa indica la posi-
zione iniziale del rasaerba. Il cerchio intorno al
contrassegno indica il raggio dell'area di prote-
zione. L'altro contrassegno sulla mappa mostra
la posizione effettiva del rasaerba e consente
di monitorarne gli spostamenti, ad esempio in
caso di furto. Fare clic sul contrassegno per
mostrare le coordinate del rasaerba.

* Configurazione: Consente di visualizzare
e modificare tutte le impostazioni disponibili
nel menu del rasaerba, con I'eccezione
delle impostazioni di protezione.

3.2 | miei rasaerba

Mostra lo stato di tutti i rasaerba collegati all'ac-
count e ne consente la gestione; inoltre con-
sente di aggiungerne altri rasaerba all'account.

4 Uso di un telefono non
smartphone (solo SMS)

4.1 Impostazioni SMS

Se & necessario utilizzare la funzione SMS,
questa deve essere attivata nel menu del rasa-
erba. Selezionare Accessori > Automower Con-
nect (& necessario il codice PIN del rasaerba) >
Comunicazione > Usa SMS. | numeri di tele-
fono dei cellulari a cui & consentito comunicare
tramite SMS devono essere inseriti nell'elenco
dei numeri SMS. Immettere i numeri utilizzando
il prefisso specifico del paese, ad esempio, ad
esempio (+)46701234567. E possibile inserire
nella lista fino a tre numeri di telefono.

Comandi SMS

Se la funzione SMS ¢ attiva, se il rasaerba si trova
al di fuori dell'area di protezione, un messaggio
SMS verra inviato a tutti i numeri di telefono pre-
senti nell'elenco. Inoltre, & possibile recuperare
alcune informazioni dal rasaerba inviandogli un
SMS. Tramite I'invio di un SMS con il comando
"OTTIENI INFO GPS" al rasaerba, si avranno
informazioni relative alla sua posizione, alla posi-
zione iniziale dell'area di protezione, al suo raggio
e alla potenza del segnale GPS. Si noti che il
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numero di telefono del mittente deve essere pre-
sente nell'elenco del rasaerba. E possibile inviare
al rasaerba un massimo di 10 SMS al mese.

5 Dichiarazione di

conformita UE

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Svezia,
dichiara sotto la propria responsabilita che il
modulo GSM/GPRS con numero di serie a par-
tire dall'anno 2015, settimana 45 in avanti (la
targhetta dati di funzionamento indica chiara-
mente I'anno, seguito dal numero di serie), &
conforme ai requisiti previsti nella DIRETTIVA
DEL CONSIGLIO:

Automower® Connect € progettata per essere
utilizzata solo con Husqvarna Automower® 450X,
Husqvarna Automower® 430X, Husqvarna
Automower® 420, Husqvarna Automower®
330X e Husqvarna Automower® 320.

« Direttiva sulla "restrizione dell'uso di deter-
minate sostanze pericolose" 2011/65/UE.

« Direttiva riguardante "le apparecchiature
radio e le apparecchiature terminali"
1999/5/CE e disposizioni aggiuntive vigenti.
Sono state applicate le seguenti norme:

— EN 301489-1 v1.0.19.2 (2011) Compati-
bilita elettromagnetica e questioni relative
allo spettro delle radiofrequenze (ERM);
Compatibilita elettromagnetica (EMC) per
apparecchiature radio e servizi.

Parte 1: Requisiti tecnici normali.

— EN 301489-7 V1.3.1 (2005) Compatibilita
elettromagnetica e questioni relative allo
spettro delle radiofrequenze (ERM) - Com-
patibilita elettromagnetica (EMC) per appa-
recchiature radio e servizi.

Parte 7: Condizioni specifiche per apparec-
chiature radio mobili e portatili ed apparec-
chiature ausiliarie in sistemi di telecomunica-
zioni e in radio cellulari digitali (GSM e DCS).
— EN 301 511 V9.0.2 Norma armonizzata
per GSM 900 e GSM 1800.

Huskvarna, 25 ottobre 2015
Eric Stegemyr

LS —

Vicepresidente settore Electric
Direttore R&D settore Electric (facente funzione)

(Rappresentante autorizzato di Husqvarna AB e
responsabile della documentazione tecnica)
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1 MpoatraitoUpeva

H Tomo6£Tnon Twv ageooudp Automower®
Connect mpétrel va yivel ammé avtimpéowTo. H
TOTTOBETNON TTEPIAaUBAVEI PIa evnEPWON Aoyi-
OMIKOU 0TO XAOOKOTITIKS Kal TNV TOTToB£TNON
Twv eCapTnuaTwy, cupTepIAapBavopévng Tng
KapTag SIM kal Twv pubpicgewv TnG, 6TTWG TO
APN URL: Husqvarna.texn.

2 N'pAyopa artroteAéouara

2.1 Aqyn Tng e@appoyng
Connect

>apwaTe Tov kKwdikd QR TT0oU BpickeTal GTO
o1moB6@UANO TOu eyXelpIdiou e To smartphone
0gag yia Aqpn TG dwpedv EQApUOYNG 0ag.
Mrropeite eTTiong va KAveTe Aywn TNG £Qapuo-
yAg amo 1o AppStore ) To GooglePlay.

2.2 Anpioupyia Aoyapia-

opou Connect

MOAIG yivel n Aun TG EQApPOYNG 0OG, PTTO-
peite va kaBopioeTe pia €ykupn dielbuvon
email kai évav KwdIké TTpdofaacng yia va dnui-
oupynoete éva hoyapiaopd Connect. Oa
AaBeTe éva email emBeRaiwang oTn dievBuvon
email TTou €xeTe KaBopioel. AkoAouBnaTe Tig
0dnyieg oTo email eviog 48 wpwv yia va ETTA-
AnBeloeTe TO Aoyapiaopud oag. Edv dev emain-
Beutei evidg 48 wpwv, Ba TTPETTEl va dnuioup-
YAOETE TO Aoyaplaouod oag {ava.

2.3 AvtioToixion Tou
XAOOKOTITIKOU [E TO

Aoyaplaopud

To XAOOKOTITIKO UTTOPET VO QVTIGTOIXIOTEI UE TO
Ahoyapiacpd, poAig o Aoyapiaoudg dnuioupynOei
oTtnv epappoyn. Otav n epapuoyn odg 1o ¢nTh-
O€l, €I0ayAYETE TOV BYRA®I0 KWAIKG TTOU EP@AVi-
CeTal oTnNV 086V Tou XAOOKOTITIKOU O(OU ETTIAE-
gete TN Aeiroupyia Ageooudp > Automower
Connect (Atraiteital PIN Tou xAookoTrTikou) >
AvtioToixion> Néa avTtiaToixion. EicaydyeTe 10
Gvopa Tou XAOOKOTITIKOU OTNV EQAPHOYH.

PAIRING

New pairing
Remove paired accounts
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2.4 EvepyoTToINOTE TO
PpPAXTN

a va PpTTopECETE VA XPNOIKOTIOINCETE TO PPA-
XTn, Ba TTPETTEl va pUBNICETE TO KEVTPIKO TOU
onueio (TrpoéAeucn) Kal TNV euaioBbnaoia Tou.
AuTé PTTOopEi Va yivel povo aTrd To peVoU Tou
XAOOKOTITIKOU.

ToTroBETAGTE TO XAOOKOTITIKO KEVTPIKA OTOV
knATo 0ag. EmAéETe Ageooudp > Automower
Connect (Amaireital PIN Tou xAookoTrTikou) >
DpaxTng. Evepyotroinate Tn Aeitoupyia eTTIAE-
yovTag Evepyotroinan Tou @pdxTn kal TTaTRoTe
OK. EmAéETE N€O KEVTPIKG onpeio yia va pub-
JioeTe TNV TTpoéAguOn yia To @paxTn. MTTopeite
va aAAGEeTe TNV eualioBnaia epaxTn yia va Tai-
p16Zer pe Tov KATTIO 00G. MTTOpEiTE VO pUBWI-
OETE TNV €UAICONCIa OTIG TIWEG XaPNAY, Yeaaia
1 uwnAR. Ooo uwnAdTePN €ival n euaiodnaia,
TOO0 EUKOAOTEPQ EVEPYOTTOIEITAI O CUVAYEP-
HOG. EAv 0 ouvayepuog evepyoTTolgiTal TTOAU
€UKoAq, 6Tav Ba uTtdpxel Weudng ouvayepUOg
OTO E0WTEPIKO TOU KATTOU yia TTapadelyua, Ba
TIPETTEl va €TMIAECETE Pia xaunASGTEPN pUBUIoN
yla Tnv euaioBnaoia epayTn.

Katd tTnv To01r00€TNCN Tou XAOOKOTITIKOU O€
atroBAKeUCN yia HEYAAO XpovIKO didoTnua,
OTTWG KaTd TN SIGPKEIQ TOU XEINWVA, TUVI-
OTOUE va KAEIVETE TO YeVIKO BIAKOTITN. Me
€VEPYOTTOINMEVN TN AEITOUPYia @PAXTN, Ba
xpelaoTeite Evav Kwdikd PIN yia va atrevepyo-
TTOINOETE TO XAOOKOTITIKG. OTav 0 KUPIOG dia-
KOTITNG £XEI atTeveEPyoTTOINBEi, N Asitoupyia
Connect Ba TTapayeivel evepyoTtroinuévn yia
akopa 12 wpeg. £ ouvexela, dev Ba eival
duvarth n ETIKOIVWVIa e TO XAOOKOTITIKS Kal N
AeiToupyia @pdxTtn dev Ba gival evepyn.

2.5 Eikovidia kardaoTaong

OTO XAOOKOTITIKO
Me 10 Automower® Connect evepyoTroinuévo,
véa eikovidia Ba epgavifovtal oTnv 086vn Tou
XAOOKOTITIKOU GTO PEAQVTI..

all
all

O1 ypappég deixvouv Tnv €viaon orjua-
106 GPRS 110U AapBdverai.

‘Eva X diTrAa OTIG YPOUMEG, UTTODEIKVUEI
£va TTPORANUA TTOU £XEl TIPOKUWEI GXETIKA
Je TN oUvdeon pe 10 diakopioTh Internet.
To oUpBoAo SIM uTTOdEIKVUEI OTI UTTAPXEI
TPORANua pe TNV Kapta SIM A pe T
Jovada.
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3 AgiToupyieg TnNG
epapuoyig Connect
3 1 KUplo pevou

XeipioThpia: Agixvel AETITOPEPWG mv Katd-
aTaoN TOU XAOOKOTITIKOU KOl HTTOPEITE VO
OTEAVETE EVIOAEG OTO XAOOKOTTTIKO.

o O®paxrtng: O 8eikTng pe TO OTTITI GTO XAPTN
Oeixvel TNV apXIKr B€on Tou XAOOKOTITIKOU.
‘Evag kUKAOG yUpw aTré TO B€IKTN YE TO OTTITI
Oeixvel TNV akTiva Tou @paxTn. O delTepog dei-
KTNG OTO XAPTN SEixVvel TNV TTPAYHATIKA BEon
TOU XAOOKOTITIKOU. MTTOPEITE VO TTOPAKOAOU-
B¢iTe TNV Kivnon Tou XAOOKOTITIKOU € QUTAV
N A&Iroupyia, T7.X. O€ TTEPITITWON KAOTTAG.
KavTte KAk aT0 O€EiKTN YIO VO EPPAVIOETE TIG
OUVTETOYHEVEG TOU XAOOKOTTTIKOU.

* Configuration (Aiapép@waon): Epgaviote
Kal aAGETE BAeG TIG diaBéoipeg pubpioelg oTo
pEVOU Tou XAOOKOTITIKOU, pE e&aipean Tig Pub-
pio€ig ao@aAeiag.

3.2 Ta XAOOKOTITIKA Jou
Epeavicel Tnv katdoTaon Kal 0ag ETMITPETTEl VO
dlayelpiCeaTe OAa Ta XAOOKOTITIKG O€ OUVOUATHO
Je To Aoyaplaopod Kabwg Kal va TTpooBETETE vEQ.

4 Mg ouokeun Trou dev &i-
val smartphone (pévo SMS)

4.1 PuBuiocegig SMS

Mpétrel va evepyotroinBei n Aeitoupyia SMS atd
TO pEVOU TOU XAOOKOTITIKOU TTPIV UTTOPETEN VO
xpnoipotroinBei. EmAégTe ASecoudp > Automower
Connect (Amraiteital o kwdikdg PIN Tou xAooko-
TITIKOU) > Emikoivwvia > Xprion SMS. O1 apiBpoi
TNAEPWVOU OTA KIVNTE TTOU ETTITPETTETAI VO ETTIKOI-
vwvoUv péow SMS, Ba TrpéTrel va Kataywpnbouv
oTn AioTa Twv apiBuwv SMS. O1 apiBuoi TTpéTel
va gloayBoUv Pe Toug KWBIKOUG XWPWV, TT. X.
(+)46701234567. MmmopoUv va kataywpnouv
£wg TpeIG TNAEQWVIKOI apiBuoi aTn AioTa.

EvroAég péow SMS

Me Tn Aeitoupyia SMS gvepyotroinuévn, 6a oTaAei
£€va SMS og 6Aoug Toug TNAEQWVIKOUG apIBuoUs
oTn AioTa, £av 10 XAOOKOTITIKO BpeBei eKTOG TOU
@paxTn. OpIoPEVES TTANPOYOPIEG UTTOPOUV ETTI-
ong va avaktnBouUv atrd 10 XAOOKOTITIKG, OTEAVO-
v1dg Tou SMS. 'Eva SMS pe Tnv evioAn "Afqwn
TAnpoopiv GPS" oTo xAookoTITIkG Ba TTpo-
OQEPEI TTANPOPOPIEG OXETIKA YE Tn B€on Tou, TNV
TTPO£AEUDT TOU PPAXTN Kal TNV OKTiva TOU KaBwg
Kai yia TV évraon onupotog GPS. ZnueiwoTe 61
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T0 TNA£PWVO TOU OTTOGTOAED Ba TTPETTEN va TTPOC-
dlopieTal 0To XAOOKOTITIKO. MTTOpOUV va aTaAOUV
¢wg 10 SMS avd ufva atmd 10 XAOOKOTITIKO.

5 AqAwon
ouppépoewong EE

H Husqgvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Zoun-
Oia, dnAwvel pe aTTOKAEIOTIKY TNG €UBUVN OTI N
povdada GSM/GPRS e apiBué ogipdg 2015 mmou
xpovoloyeital atéd Tnv BSopada 45 kai £TreiTa
(1o €106 Avaypd@eTal pnTé GTNV TTIVaKida GTOI-
X€iwv, akoAouBoUpevo atd Tov apiBud oeIpdg),
OUHPOPQUWVETaI YE TIG aTTaiTAoEIG TNG OAHTIAZ
TOY ZYMBOYAIOY:

To Automower® Connect Tpoopiletal yia xprion
pévo ye Ta Husgvarna Automower® 450X,
Husqgvarna Automower® 430X, Husqvarna
Automower® 420, Husqvarna Automower®
330X ka1 Husqvarna Automower® 320.

* Odnyia yia Tov "mTeplopiapd TG XpAoNG opl-
opévwy emIKivOuvwy ouaiwv" 2011/65/EE.

*  Odnyia "oxeTIKA Pe TO padIOEEOTTAIONS Kal TOV
TEPUATIKG e€oTTAIoNE" 1999/5/EK Kkai 1o UovTa
GUMTTANPWHATA AUTAG.

E@apudotnkav Ta akdAouba pdTutra:

— EN 301489-1 V1.9.2 (2011) HAekTpopayvn-
TIKF) OUPBATOTNTA Kal BEpaTa padlopaouaTog
(ERM) — nAekTtpopayvnTikr) ouppatotnta
(EMC) yio padlocUOKEUEG Kal padloUTINPETiEG.
Mépog 1: KavovikEG TEXVIKEG OTTAITAOEIG.

— EN 301489-7 V1.3.1 (2005) HAekTpopayvn-
TIKA oupBaTdTnTa Kal Bépata padioPaouaTog
(ERM) — nAekTpopayvnTikr) cupBatotnta
(EMC) yia padiocuokeuég kal padioUTTNPETEG.
Mépog 7: EidIkr) ouvBrkn yia KivnTEG Kal popn-
TEG PadIOCUOKEUEG Kal BonBnTikG eE0TTAIOUS o€
WNOIOKE KUWEAOEIDA ouoTAUATA PadIOTNAETTI-
Kolvwviwy (GSM kai DCS).

— EN 301 511 V9.0.2 Evappoviouévo TTpoTuTIo
yia GSM 900 ka1 GSM 1800.

Huskvarna, 25 OkTwfpiou 2015

Eric Stegemyr

AvTITTpOEdpOG, Kartnyopia NAEKTPIKWY
AiguBuvTig, Katnyopia épeuvag kar avamTuéng
NAEKTPIKWYV (QVOTTANPWTAG)

(E€ouaiodoTnuévog ekrpdowTrog TG Husqvarna
AB ka1 UTTEUBUVOG yia TNV TEXVIKN TEKUNPiwon)
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1 Wymagania 2.4 Aktywowanie zrédta
Aplikacja Automower® Connect musi zosta¢ Strefy ch ronionej GeoFence
zainstalowana przez dealera. Do instalacji zali- Przed skorzystaniem ze strefy chronionej
cza sie aktualizacja oprogramowania kosiarki GeoFence nalezy ustawic jej punkt centralny
oraz instalacja akcesoriéw, takich jak karta SIM (zrodto) oraz czutos¢. Mozna to zrobié jednie
oraz jej ustawien, takich jak APN URL: w menu kosiarki.

husqvama.tcxn. Nalezy umiesci¢ kosiarke na $rodku ogrodu.

Wybra¢ menu Akcesoria > Automower Con-

2 Pierwsze krOki nect (wymagany kod PIN kosiarki) > Strefa
. . . . chroniona GeoFence. Uaktywni¢ funkcje,
2.1 Pobieranie aplikacji wybierajgc Aktywuj strefe chroniona

GeoFence, i naciskajgc OK. Wybra¢ Nowy
punkt centralny, aby ustawi¢ zrodto strefy
chronionej GeoFence. Czutos¢ strefy chronio-
nej GeoFence mozna zmienia¢ w zaleznosci
od ogrodu. Poziom czuto$ci mozna ustawi¢ na
niski, sredni i wysoki. Im wyzsza czuto$¢, tym
fatwiej uruchamiat sie bedzie alarm. Jesli
alarm uruchamia sie¢ zbyt tatwo, na przyktad
kiedy w ogrodzie uruchamiany jest fatszywy
alarm, nalezy wybra¢ nizsze ustawienie czuto-
Sci strefy chronionej GeoFence.

Connect

Aby pobra¢ darmowa aplikacje, nalezy zeska-
nowac¢ kod QR znajdujgcy sie z tytu instrukciji
obstugi za pomocg smartfona. Mozna réowniez
pobrac¢ aplikacje ze sklepu AppStore lub
Google Play.

2.2 Tworzenie konta Connect
Po pobraniu aplikacji mozna utworzy¢ konto
Connect, podajgc wazny adres e-mail oraz
hasto. Na podany adres e-mail zostanie

wystana wiadomo$¢ potwierdzajgca. W celu Przed schowaniem kosiarki na dtuzszy okres
potwierdzenia konta w ciagu 48 godzin nalezy czasu, na przyktad na zime, zalecamy wyta-
@ wykonac instrukcje zawarte w wiadomosci. czenie gtéwnego wytgcznika. Jesli funkcja @
Jesli konto nie zostanie potwierdzone w ciggu strefy chronionej GeoFence jest wigczona, do
48 godzin, trzeba bedzie utworzy¢ je ponownie. wytgczenia kosiarki potrzebny jest kod PIN.
Kiedy gtéwny wylgcznik zostaje wytaczony,
2.3 Parowanie kosiarki z funkcja Connect pozostaje aktywna przez
kontem kolejne 12 godzin. Po uptywie tego czasu

komunikacja z kosiarkg nie bedzie mozliwa, a

Kosiarke mozna sparowac z kontem dopiero funkcja strefy chronionej nie bedzie aktywna.

po jego utworzeniu w aplikacji. Gdy w aplikac;ji
pojawi sie odpowiedni komunikat, w menu 2.5 Ikony stanu kosiarki
Akcesoria > Automower Connect (wymagany Kiedy funkcja Automower® Connect jest

kod PIN kosiarki) > Parowanie > Nowe paro- aktywna, na ekranie bezczynnosci kosiarki
wanie nalezy wprowadzi¢ 6-cyfrowy kod widoczne sa nowe ikony.

widoczny na wyswietlaczu kosiarki. Nalezy
l
Znak X obok paskéw wskazuje, ze

réwniez wprowadzi¢ w aplikacji nazwe kosiarki. |:| Paski wskazujg site sygnatu GPRS.
X
III|:| wystapit problem z potgczeniem inter-

PAIRING

Hew pairing netowym.
Remove paired accounts Symbol karty SIM wskazuje, ze
wystapit problem z kartg SIM lub z
modutem.
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3 Funkcije aplikacji Connect

3 1 Menu gtéwne
Elementy sterowania: wyswietlany jest
szczegotowy stan kosiarki i mozliwe jest
wysytanie polecen do kosiarki.

* GeoFence: pinezka domu na mapie wska-
zuje pozycje wyjsciowa kosiarki. okrgg wokot
pinezki domu wskazuje promien strefy chro-
nionej GeoFence. druga pinezka na mapie
wskazuje rzeczywistg pozycje kosiarki. Za
pomoca tej funkcji mozliwe jest $ledzenie
kosiarki, np. w przypadku kradziezy. Aby
wyswietli¢ wspodirzedne kosiarki, nalezy klik-
ngc¢ pinezke.

* Konfiguracja: wyswietlanie i zmiana wszyst-
kich dostepnych ustawien w menu kosiarki z
wyjatkiem ustawien bezpieczenstwa.

3.2 Moje kosiarki

wyswietlanie statusu i umozliwienie zarzadza-
niem wszystkimi kosiarkami potgczonymi z
kontem, a takze dodawanie nowych kosiarek.

4 Korzystanie ze zwyklego
telefonu (tylko SMS)

4.1 Ustawienia SMS

Przed skorzystaniem funkcja SMS musi
zosta¢ aktywowana w menu kosiarki. W tym
celu nalezy wybra¢ Akcesoria > Automower
Connect (wymagany kod PIN kosiarki) >
Komunikacja > Wysytanie SMS aktywne.
Numery telefondw, ktére mogg komunikowac
sie z kosiarkg przez SMS muszg zosta¢ wpro-
wadzone na liste numeréw SMS. Numery
muszg by¢ poprzedzone kodem kraju, np.
(+)46701234567. Na liste mozna wpisa¢ mak-
symalnie trzy numery telefonow.

Polecenia SMS

Przy aktywnej funkcji SMS, wiadomos¢ SMS
zostanie wystana do wszystkich numeroéw tele-
fonu na liscie, jezeli kosiarka znajdzie sie poza
strefg chroniong GeoFence. Niektére informacje
mozna takze otrzymac z kosiarki poprzez
wystanie do niej wiadomosci SMS. SMS do
kosiarki z poleceniem ,GET GPS INFO” pozwoli
uzyskac dane na temat pozycji kosiarki, zrodta
strefy chronionej GeoFence oraz jej promienia,
a takze informacje o sile sygnatu GPS. Numer
telefonu nadawcy musi by¢ podany w kosiarce.
Z kosiarki mozna wysta¢ maksymalnie 10 wia-
domosci SMS miesiecznie.
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5 Deklaracja zgodnosci UE

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Szwe-
cja, deklaruje na wiasng odpowiedzialnos¢, ze
modut GSM/GPRS z numerem seryjnym 2015
od 45 tygodnia (rok znajduje sie na tabliczce
znamionowej przed numerem seryjnym), jest
zgodny z przepisami zawartymi w DYREKTY-
WACH RADY:

Funkcja Automower® Connect stuzy do
uzytku wytgcznie z kosiarkami Husqvarna
Automower® 450X, Husqvarna Automower®
430X, Husqvarna Automower® 420,
Husqvarna Automower® 330X oraz
Husqvarna Automower® 320.

« Dyrektywa dotyczgca ,ograniczenia uzycia
niektérych substancji niebezpiecznych”
2011/65/UE.

« Dyrektywa dotyczgca ,urzgdzen radiowych i
koncowych” 1999/5/WE oraz odpowiednie
zatgczniki.

Zastosowanie majg nastepujgce normy:

— EN 301489-1 V1.9.2 (2011) Kompatybil-
nos$¢ elektromagnetyczna i zagadnienia
widma radiowego (ERM) — kompatybil-
nosc¢ elektromagnetyczna (EMC) urzadzen
i ustug radiowych.

Czesc¢ 1: Zwykte wymogi techniczne.

— EN 301489-7 V1.3.1 (2005) Kompatybil-
nos¢ elektromagnetyczna i zagadnienia
widma radiowego (ERM) — kompatybilnos¢é
elektromagnetyczna (EMC) urzadzen i ustug
radiowych.

Czesc¢ 7: wymagania szczegotowe doty-
czgce urzgdzen mobilnych i przenosnych
urzadzen radiowych i dodatkowego wyposa-
zenia cyfrowych komérkowych systemow
telekomunikacji (GSM i DCS).

— EN 301 511 V9.0.2 Spdjna norma dla
GSM 900 i GSM 1800.

Huskvarna, 25 pazdziernika 2015 r.
Eric Stegemyr

LS —

Wiceprezes dziatu elektrycznego

Dyrektor ds. badan i rozwoju dziatu elektrycz-
nego (urzedujacy)

(Autoryzowany przedstawiciel Husqvarna AB
oraz osoba odpowiedzialna za dokumentacje
techniczng)
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1 Conditii necesare

Accesoriile Automower® Connect trebuie insta-
late de catre un distribuitor autorizat. Instalarea
include o actualizare de software a masinii de
tuns gazonul si instalarea accesoriilor, inclusiv
cartela SIM si setarile acesteia, ca de ex.
adresa URL APN: husqvarna.tcxn.

2 inainte de prima
utilizare

2.1 Descarcati aplicatia
Connect

Scanati codul QR de pe coperta posterioara a
manualului, folosind telefonul smartphone
pentru a descarca aplicatia gratuit. De aseme-
nea, puteti descarca aplicatia de pe AppStore
sau de pe GooglePlay.

2.2 Creati un cont Connect
Dupa descarcarea aplicatiei, puteti specifica o
adresa de e-mail valida si o parola pentru a
crea un cont Connect. Veti primi un e-mail de
validare la adresa specificata. Urmati instructi-
unile din e-mail in decurs de 48 de ore pentru
a va valida contul. Daca nu este validat in

48 de ore, contul va trebui creat din nou.

2.3 Asociati contul cu

masina de tuns gazonul
Masina de tuns gazonul poate fi asociata cu
contul, dupa ce acesta a fost creat din aplica-
tie. Atunci cand aplicatia va solicita acest
lucru, introduceti codul din 6 cifre indicat pe
afisajul masinii de tuns gazonul atunci cand
selectati functia Accessories (Accesorii) >
Automower Connect (este necesar codul PIN
al masinii de tuns gazonul) > Pairing (Asoci-
ere) > New pairing (Asociere nouad). De ase-
menea, introduceti un nume pentru masina de
tuns gazonul in aplicatie.

PAIRING

New pairing
Remove paired accounts
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2.4 Activati punctul de baza

GeoFence

Tnainte de a putea utiliza aplicatia GeoFence,
trebuie setat atat punctul central (de baza) al
acesteia, cat si nivelul de sensibilitate.
Aceasta se poate realiza numai din meniul
maginii de tuns gazonul.

Pozitionati masina de tuns gazonul in centrul
gradinii dvs. Selectati Accessories (Accesorii)
> Automower Connect (este necesar codul
PIN al masinii de tuns gazonul) > GeoFence.
Activati functia selectand Activare GeoFence
si apasand pe OK. Selectati Punct central nou
pentru a seta pozitia de baza a functiei Geo-
Fence. Nivelul de sensibilitate poate fi modifi-
cat pentru a corespunde gradinii dvs. Sensibi-
litatea poate fi setata la o valoare mica, medie
sau mare. Cu cat nivelul de sensibilitate va fi
mai ridicat, cu atat alarma va fi declangata mai
usor. Daca alarma este declansata prea usor,
ca de ex. atunci cand se emite o alarma falsa
cand masina de tuns gazonul se afla in gra-
dina, selectati o valoare inferioara pentru nive-
lul de sensibilitate GeoFence.

Cand depozitati masina de tuns pentru o peri-
oada mai lunga de timp, de exemplu, in timpul
iernii, se recomanda trecerea intrerupatorului
principal in pozitia de oprire. Cand functia
GeoFence este activata, aveti nevoie de un
cod PIN pentru a opri magina de tuns gazonul.
Atunci cand intrerupatorul principal este apa-
sat in pozitia de oprire, functia Connect va
ramane activa pentru inca 12 ore. Apoi, comu-
nicarea cu masina de tuns gazonul nu va mai
fi posibila, iar functia GeoFence nu va fi activa.

2.5 Pictogramele de stare

ale masinii de tuns

Dupa activarea functiei Automower® Connect,
vor fi afisate pictograme noi pe ecranul de
inactivitate al masinii de tuns.

Barele indica puterea semnalului de

III|:| receptie GPRS.

X Un X amplasat langa bare indica faptul
.IIH ca a aparut o problema de conexiune
la serverul de internet.
Simbolul pentru SIM indica faptul ca
exista o problema la cartela SIM sau cu
modulul.

2016-01-22 11.14‘ ‘



3 Functiile aplicatiei
Connect

3 1 Meniu principal
Comenzi: Afigseaza informatii detaliate cu pri-
vire la starea masinii de tuns gazonul si puteti
trimite comenzi catre aceasta.

e GeoFence: Indicatorul pentru baza de pe
harta indica pozitia de pornire a masinii de
tuns gazonul. Cercul din jurul indicatorului
pentru baza indica raza de acoperire Geo-
Fence. Cel de-al doilea indicator de pe harta
indica pozitia reala a masinii de tuns gazonul.
Aceasta functie va permite sa urmariti misca-
rile masinii, de exemplu, in cazul unui furt.
Faceti clic pe indicator pentru a afisa coordo-
natele masinii de tuns gazonul.

* Configurare: Afisarea si modificarea tuturor
setarilor disponibile in meniul masinii de tuns
gazonul, cu exceptia setarilor de securitate.

3.2 Masinile mele de tuns

gazonul

Afigseaza starea si va permite gestionarea tutu-
ror masinilor de tuns gazonul conectate la
cont, precum si adaugarea unora noi.

4 Utilizarea cu un telefon
care nu este de tip
smartphone (numai SMS)

4.1 Setari pentru SMS

Functia SMS trebuie activata din meniul maginii
de tuns gazonul, inainte de a putea fi utilizata.
Selectati Accessories (Accesorii) > Automower
Connect (este necesar codul PIN al masinii de
tuns) > Communication (Comunicare) > Use SMS
(Utilizare SMS). Numerele telefoanelor mobile
carora li se permite sa comunice prin SMS trebuie
introduse in lista cu numere de telefon pentru
SMS. Numerele trebuie introduse inclusiv cu pre-
fixul de tara, de exemplu (+)46701234567. Se pot
introduce pana la trei numere de telefon in lista.

Comenzi prin SMS

Cu functia SMS activata, se va trimite un SMS
catre toate numerele de telefon din lista in cazul
n care masina de tuns gazonul se afla in afara
razei de actiune GeoFence. De asemenea, unele
informatii pot fi preluate de la masina de tuns prin
trimiterea unui SMS catre aceasta. Un SMS con-
tindnd comanda ,GET GPS INFO” trimis catre
masina de tuns va oferi informatii cu privire la
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pozitia acesteia, punctul de baza GeoFence si
raza acestuia, cat si informatiji despre puterea
semnalului GPS. Retineti ca numarul de telefon
al expeditorului trebuie sa existe in lista maginii
de tuns gazonul. Se pot trimite maxim

10 SMS-uri pe luna de la masina de tuns gazonul.

5 Declaratie de

conformitate UE

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Suedia,
declara pe propria raspundere ca modulul GSM/
GPRS cu serii din sdptdaméana 45 a anului 2015 si
din cele ulterioare (anul este clar indicat pe placuta
de identificare, urmat de serie) respecta cerintele
DIRECTIVEI CONSILIULUI indicate mai jos:
Automower® Connect este destinata utilizarii
exclusive cu Husqvarna Automower® 450X,
Husqvarna Automower® 430X, Husqvarna
Automower® 420, Husqvarna Automower®
330X si Husqvarna Automower® 320.

» Directiva 2011/65/UE privind ,restrictiile de uti-
lizare a anumitor substante periculoase”.

+ Directiva 1999/5/CE si suplimentele aplicabile
privind ,,echipamentele radio si echipamentele
terminale”.

Au fost aplicate urmatoarele standarde:

— EN 301489-1 V1.9.2 (2011) Aspecte privind
compatibilitatea electromagnetica si spectrul
radio (ERM) — privind compatibilitatea electro-
magnetica (EMC) pentru echipamente si servi-
cii radio.

Partea 1: Cerinte tehnice normale.

— EN 301489-7 V1.3.1 (2005) Aspecte privind
compatibilitatea electromagnetica si spectrul
radio (ERM) — privind compatibilitatea electro-
magnetica (EMC) pentru echipamente si servi-
cii radio.

Partea 7: Conditie speciala pentru echipamen-
tele radio si auxiliare mobile si portabile ale
sistemelor de telecomunicatii radio celulare
digitale (GSM si DCS).

— EN 301 511 V9.0.2 Standard armonizat pen-
tru GSM 900 si GSM 1800.

Huskvarna, 25 octombrie 2015
Eric Stegemyr

Vicepresedinte Divizia Electrica

Director Cercetare si Dezvoltare Divizia Electrica
(interimar)

(Reprezentant autorizat pentru Husqvarna AB si
responsabil cu documentatia tehnica)

27

2016-01-22 11.14‘ ‘



BT - [ T

L RU

1 Obsa3aTenbHbIe
ycnoBus

MopgroToBka Ans aktuBaumm Automower®
Connect BbinonHsieTca aunepom. MNogrotoska
nogpasymMmeBaeT 06HOBINEHNE NPOrpaMMHOro
obecrneyeHuns: ra30HOKOCUIKM U yCTaHOBKY Npu-
HagnexHocTen, Bkntovas SIM-kapTy ¢ cooTBeT-
CTBYIOLLMMUN HACTpoKkamu (Hanpumep,
URL-agpec APN: husqvarna.tcxn).

2 Ha4yano pa6oThbl

2.1 3arpy3ka npunoxeHus

Connect

OtckaHupynte QR-kof ¢ 3agHern 06noxku
PYKOBOACTBA C NMOMOLLbIO cMapTgoHa As1st
3arpy3ku 6ecrnnaTHoro npunoxenusi. Kpome
TOro, Bbl MOXETE 3arpy3uTb NPUIIOXKEHUE
yepes AppStore unun GooglePlay.

2.2 Co3paHune y4eTHOM
3anucu Connect

[Mocne 3arpy3ku NPUNOXEHNUS Bbl MOXETE
3a4aTb AeNCTBUTENbHbIN aapec 3NeKTPOHHON
MoYThl ¥ Maporb ANsi CO3AaHWs YY4ETHON 3anucu
Connect. Bbl nonyunTe anekTpoHHOEe NMMCbMO C
NoATBEPXXOAEHWEM MO yKa3aHHOMY afpecy arek-
TPOHHOW NOYThI. AN NoATBEPXAEHNS YHEeTHON
3anmcy BbINOMHUTE MHCTPYKLUM B 3MEKTPOHHOM
nmcbMe B TeyeHue 48 yacos. B npoTtuHoM cny-
Yae no ucreyeHun 48 yacos BaM NpuaeTcst
€03[aTb YYETHYIO 3anvcb NOBTOPHO.

2.3 lNpuBA3Ka ra30HOKOCUIKMN

K y4eTHOM 3anucu

Mocne cospaHuns y4eTHoO 3anucy B Npunoxe-
HUW K 3TOW YYETHOW 3arn1cy MOXHO NpuBsi3aTh
rasoHoKocunKky. Korga B npunoxeHuy nosiButcs
COOTBETCTBYIOLLAA KOMaHAa, BBeanTe 6-3Hay-
HbIN KOZ, OTOBpaxaeMblii Ha AuCree ra3oHo-
KOCUmkn npu Beibope dyHKUMK "MpuHagnexHo-
ctn" > "Automower Connect" (TpebyeTcs BBe-
ctu PIN-koz rasoHokocunku) > "CoegmHeHne" >
"HoBas napa". [Nocne aToro BBEAnUTE B NPUo-
YXEHWe Ha3BaHWe ra30HOKOCUITKM.

PAIRING

New pairing
Remove paired accounts
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2.4 AKTBauuma UCxXogHoro

MNOoJTIOXXeHUA reo3oHbl

Mpexae Yem 1crnonb3oBaTh PyHKLUUIO reo-
30HbI, HEOBXOAMMO HACTPOUTL €€ LieHTparlb-
HYIO TOUKY (MCXOOHOE MOMOXEHWE) U YyBCTBU-
TeNbHOCTb. [laHHbIe onepauumn BbINOSHATCS
TOMbKO Yepe3 MEHIO ra30HOKOCHITKM.

[MomecTnTe rasoHOKOCUIIKY B LIEHTpE CaJ0BOrO
yyacTka. Beibepute "MpuHagnexHocTn" >
"Automower Connect" (Tpebyetcsa Beectn PIN-
Kop rasoHokocusku) > "Meo3oHa". AKTMBUpYITE
dyHKUMIO, BbIOpaB "BknounTtb reo3ony" n
HaxxaB OK. BbibepuTe "HoBas Touka", 4Tobbl
3afaTb UCXOAHOE MOMOXEeHWe reo3oHbl. YyB-
CTBUTENbHOCTb r€030HbI MOXHO U3MEHSATb B
3aBUCMMOCTY OT MapaMeTpoB CafoBOro
yyacTtka. MOXHO HaCTpOUTb YyBCTBUTENLHOCTb
Ha HU3KWIN, CPEOHUIA UMW BbICOKUI YPOBEHb.
YeMm BblILLE YYBCTBUTENBHOCTL, TEM nerye
Oynet cpabatbiBaTth TpeBora. Ecnv TpeBora
cpabaTblBaeT CnMLLKOM Nerko, Hanpumep, npu
MOMy4YeHNUN NIOXHON TPEBOrM B Npeaenax cafo-
BOTO y4acTka, crnegyeT BolbpaTh 6onee H3Kyto
HacTPOWKy 4yBCTBUTEMbBHOCTY F€030HbI.

Mpwv nomeLLeHnn ra3oHOKOCUIKN Ha XpaHeHVe B
TEYEHVEe JONToro Nepuosa BpeMeHu, Hanpu-
Mep, 3UMOW, Mbl PEKOMEHAYEM NePEBECTU
rMaBHbIA NepekIoyaTenb B BbIKIOYEHHOE
nonoxexue. Ecnv gyHKUMS reo30HbI BKIIOYEHa,
NS OTKIMOYEHNSI ra30HOKOCUIKM NoTpebyeTcs
BBecTu PIN-koa. [Nocne nepesoa rnasHoro
nepeknoyaTens B BbIKMIOYEHHOE MONOXEHNE
dyHkums Connect 6yaeT octaBaTbCs aKTUBHON
ellle B TeyeHne 12 yacos. Mocrne aToro obmeH
[OaHHbIMU C ra30HOKOCWITKOW HEBO3MOXEH, U
(hYHKLMS re030HbI ByAeT OTKIoYeHa.

2.5 3Ha4YKku cocTosAHUA raso-

HOKOCUITIKUAN

Mocne akTnBauumn Automower® Connect Ha
9KpaHe ra3oHOKOCUIKM B PeXMME OXnaaHus
NOSIBATCS HOBbIE 3HAYKM.

BepTukanbHble Nonocky nokasbisatoT
III MoLLHoCTb curHana GPRS.

X 3Hayok X psgom ¢ BepTUKanbHbIMU
IIH nornockamu ykasblBaeT Ha Hanmune
1 npobnemMsbl ¢ nogknoveHrem K MHTep-
HeT-cepBepy.
3Hayok SIM-kapTbl ykasblBaeT Ha
. npobnemy ¢ SIM-kapTon nnv mogynem.
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3 PyHKUUMU
npunoxeHns Connect

3 1 MmaBHOEe MeHIo
YnpaBneHue: [ogpobHo nokasbiBaeT
COCTOSIHWME Fra30HOKOCUITKM U NO3BOMSET
OTNpaBnsaTb KOMaHAb! Ha ra30HOKOCUTIKY.

¢ Tleo3oHa: MeTka B BuAe JOMYMKa Ha KapTe
MoKa3bIBaeT HayarbHY TOYKY ra30HOKO-
cunku. OKpy>XHOCTb BOKPYT METKW B BUZE
Oomyka ob6o3HavaeT paguyc yHKLUK reo-
30HbI. Bropas meTka Ha kapTe nokasbiBaeTt
haKTnyeckoe NonoxxeHme razoHokocunku. C
NMOMOLLbI0 AA@HHOW (PYHKLMU MOXHO OTCIIEXM-
BaTb NepeaBMKEHNS ra30HOKOCUITKW, Hanpu-
Mep, B Crnyyae ee kpaxu. HaxmuTte Ha MeTky
[nsi NPOCMOTPa KOOPAWHAT ra30HOKOCUIKU.

* KoHdurypauus: NossonseT npocmarpu-
BaTb U BHOCUTb U3MEHEHUS B HACTPOWKY,
[OOCTYMHbIE B MEHIO rAa30HOKOCUIKM, 3a
VCKIMHYEHeM HacTpoek 6e3onacHoCTy.

3.2 Moy ra3oHOKOCUIKU
OTobpaxeHne COCTOSHNS BCEX Fa30HOKOCUIOK,
CBSI3aHHbIX C YY4ETHOW 3anu1chblo, U ynpaeneHne
UMW, a Takxe noGaBneHme HOBbIX Ta30HOKOCHUITOK.

4 Ucnonb3oBaHue
YCTPOMCTB, OTSINYHbIX OT
cmapTtdoHa (Tonbko SMS)

4.1 Hactponkn SMS

Mepen ucnonb3oBaHvem yHkun SMS ee Heob-
XOAMMO BKJTHOUUTb B MEHIO ra30HOKOCUITKU. BbiGe-
pute "MpuHagnexHoctn" > "Automower Connect"
(TpebyeTcs BBecTn PIN-koA rasoHokocunku) >
"KommyHukaums" > "SMS BkntoueHbl". Homepa
MOBMIbHBIX TENeOHOB, KOTOPLIM pa3peLleHo
CBS3bIBaTbCS C FA30HOKOCUIKOM C MOMOLLbIO
SMS, HeobxoaVMO BBECTU B CNNCOK TENEOHHBIX
HomepoB Ans SMS. Homepa BBOASTCS C KOAOM
CTpaHbl, Hanpumep: (+)46701234567. B cnucok
MOXHO BBECTM [0 TPEX TENEeOHHbIX HOMEPOB.

SMS-komaHAbl

Mocne aktvBauumn yHkumm SMS B crnyvae
BbIXOJ}@ ra30HOKOCWITKW 3a Npeenbl re03oHb! Ha
Bce TenedoHHbIe HOMepa B crnucke ByaeT oTnpas-
neHo SMS-coobLexue. MNomumMo aToro, nocpea-
CTBOM OTMPaBKM Ha razoHokocunky SMS-coobie-
HUS MOXXHO MOMYYNTb OT ra30HOKOCKITKN [OMOMHN-
TenbHyo nHopmauwto. MNpu oTnpaBke ra3oHoOKo-
cunke SMS-coobuennsa ¢ komanaoi "GET GPS
INFO" 6yneT nonyyeH OTBET C yka3aHMeM Nomnoxe-
HUS ra30HOKOCUITKW, UCXOAHOTO MOMOXEHUS U
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paauvyca reo3oHbl, a Takke MOLLYHOCTH curHana
GPS. Obpatute BHUMaHWE, YTO HOMEp OTrNpaBu-
Tens [omkeH BbITb ykasaH B Cncke HOMEPOB Ha
rasoHokocwusike. [a30HOKOCUIKa MOXET OTMpaBuUTb
He 6onee 10 SMS-coobLeHuin B MecsL.

5 Oeknapauusa

cootBeTcTBUA EC

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, LLise-
LMs, C NOMHOW OTBETCTBEHHOCTbLIO 3aBEPSIET, YTO
mozynb GSM/GPRS ¢ cepuiiHbiMu HomMepamu,
HauunHas ¢ 45 Hegenu 2015 roga v panee (rog
BbIMyCKa YETKO yKasaH Ha nacrnopTHouW Tabnunyke
nepen cepuinHbIM HOMEPOM), COOTBETCTBYET
TpebosaHusam JUPEKTMBbI COBETA:
Automower® Connect npejHa3Ha4yaeTcst
TONbKO 41151 UCMOJIb30BaHUS C ra30HOKOCUITKaMu
Husqvarna Automower® 450X, Husqvarna
Automower® 430X, Husqvarna Automower®
420, Husqvarna Automower® 330X n
Husqvarna Automower® 320.
*  [upekTnBa "06 orpaHM4yeHnmn nNo Ncnosnb3o-
BaHMio onacHbIx BelyecTs" 2011/65/EU.

» [upekTuBa "o pagnoobopynoBaHun n TepMu-
HanbHom o6opyaosaHun" 1999/5/EC n gen-
CTBYIOLLME B HACTOsILLLEe BPEMS MPUIOXKEHUS.
MpumeHsiioTcsa cnepytolme cTaHaapTbl:

— EN 301489-1 V1.9.2 (2011) OnekTpomarHuT-
Hasi COBMECTUMOCTb U PaAMOYACTOTHbIN CNEKTP
(ERM) — anekTpomMarHuTHasi COBMECTUMOCTb
(EMC) ans pagnoobopyaoBaHus u cryxo.
YacTb 1: HopmarnbHble TexHuveckve Tpebosa-
HUS.

— EN 301489-7 V1.3.1 (2005) SnekTpomarHuT-
Hasi COBMECTUMOCTb U PaaMNoYaCTOTHBIN CNEKTp
(ERM) — aneKkTpoMarHMTHasi COBMeCTUMOCTb
(EMC) pns pagnoobopynoBaHus u cryxo6.
Yactb 7: Ocoboe ycnosue ans MobunsHoro n
MopTaTMBHOIO pafuo- 1 BComoraTesibHoro 06o-
pyAOBaHWS LM POBbIX COTOBbIX Paavo- 1 Tene-
KOMMYHMKaLMOHHbIX cuctem (GSM n DCS).

— EN 301 511 V9.0.2 CornacoBaHHbIl CTaH-
aapt ans GSM 900 n GSM 1800.

Huskvarna, 25 okts16psi 2015 1.

s g _,

Eric Stegemyr

Buue-npesnaeHT, anekTpoTexHonorum
[npekTop oTaena pa3paboTok U ANEeKTPOTEXHO-
norvi (UCMOMHSIILWNIA 06A3aHHOCTH)
(YnonHoMou4eHHbIN nNpeacTasuTens Husqvarna
AB, OTBETCTBEHHbIN 38 TEXHNYECKYIO JOKYMEH-
Taumio)
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1 Pozadavky

PFislusenstvi Automower® Connect musi nain-
stalovat prodejce. Instalace zahrnuje aktuali-
zaci softwaru sekacky a zavedeni pfislusenstvi
véetné karty SIM a jejiho nastaveni, napf. APN
URL: husqvarna.tcxn.

2 Zac¢iname
2.1 Stahnéte si aplikaci

Connect

K bezplatnému stazeni aplikace sta¢i pomoci
smartphonu naskenovat QR kéd na posledni
strané navodu. Aplikaci je rovnéz mozné stah-
nout z obchodu App Store nebo Google Play.

2.2 Vytvorte si ucet Connect
Po stazeni aplikace muzete zadat platnou
e-mailovou adresu a heslo a vytvorit ucet
Connect. Na zadanou e-mailovou adresu
obdrzite potvrzovaci e-mail. Podle pokyn
v e-mailu potvrdte do 48 hodin svuj Ucet.
Nedojde-li k potvrzeni do 48 hodin, je nutné
ucet vytvofit znovu.

2.3 Sparovani sekacky

s ucétem

Poté, co byl v aplikaci vytvofen ucet, je s nim
mozné sekacku sparovat. Po vyzvé aplikace
zadejte Sestimistny kod, ktery se ukaze na
displeji poté, co vyberete moznost PFislusen-
stvi > Automower Connect (vyzaduje PIN
sekacky) > Sparovani > Nové sparovani. Do
aplikace rovnéz zadejte jméno sekacky.

PAIRING

New pairing
Remove paired accounts

2.4 Aktivujte vychozi bod

funkce GeoFence

Nez bude mozné zacit pouzivat funkci Geo-
Fence, je nutné nastavit stfedovy (vychozi) bod
a citlivost. Nastaveni provedte v menu sekacky.

Umistéte sekacku veprostfed zahrady. Vyberte
polozky PFislusenstvi > Automower Connect
(vyzaduje PIN kéd sekacky) > GeoFence.
Funkci aktivujete vybérem moznosti Aktivovat
GeoFence a stisknutim tlacitka OK. Pro nasta-
veni nového vychoziho bodu funkce GeoFence
vyberte moznost Novy stfedovy bod. Citlivost
funkce GeoFence je mozné pfizplsobit kon-
krétni zahradé. Citlivost muZete nastavit na niz-
kou, stfedni nebo vysokou. Cim vy$si citlivost,
tim spiSe se aktivuje alarm GeoFence. Pokud
se alarm aktivujte prili§ ¢asto, napfiklad kdyz
se aktivuje naprazdno pfimo na zahradé&, dopo-
rucuje se zvolit nizsi citlivost funkce GeoFence.
PFi ukladani sekacky na del$i dobu, napfiklad
pfes zimu, doporu€ujeme vypnout hlavni spi-
nac. V pfipadé aktivace funkce GeoFence je

k vypnuti sekacky nutny kod PIN. Funkce
Connect bude aktivni po dal$ich 12 hodin od
vypnuti hlavniho spinace. Po uplynuti této
doby nebude mozné se sekackou komuniko-
vat a funkce GeoFence se vypne.

2.5 lkony stavu na sekacce
Je-li aktivovana funkce Automower® Connect,

na obrazovce volnobé&hu na sekacce se objevi
noveé ikony.

ul
all

H Pruhy oznadéuji silu signalu GPRS.

Znacka X vedle pruht znaci, ze doslo
k problému s pfipojenim k interneto-
vému serveru.

Symbol SIM znaci, ze doslo k problému
se SIM kartou nebo modulem.
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3 Funkce aplikace
Connect

3 1 Hlavni menu

Ovladaci prvky: Ukazuje podrobné udaje o

stavu sekacky. Umoznuje posilat pfikazy
sekacce.

* GeoFence: lkona domu na mapé oznacuje
zakladni polohu sekacky. Kruh okolo ikony
domu oznaduje dosah funkce GeoFence.

Druha ikona na mapé oznacuje momentalni
polohu sekacky. Diky této funkci muzete sle-

dovat pohyb sekacky napr. v pfipadé kra-
deze. Po kliknuti na ikonu se zobrazi sou-
fadnice sekacky.

* Konfigurace: Zobrazeni a zména vSech
dostupnych nastaveni v menu sekacky
kromé bezpecnostnich nastaveni.

3.2 Mé sekacky

Zobrazuje stav vSech sekacek sparovanych
s uctem, jejich spravu a pfidavani dalSich.

4 Pouziti jiného telefonu
nez smartphonu (pouze
SMS)

4.1 Nastaveni SMS

Nejdfive je nutné v menu sekacky aktivovat
funkci SMS. Vyberte polozky Pfislusenstvi >
Automower Connect (vyZzaduje PIN kéd
sekacky) > Komunikace > Aktivace SMS. Do
seznamu Cisel SMS je tfeba zadat telefonni
Cisla, kterym je povoleno komunikovat se
sekackou. Cisla zadavejte i s predgislim
zemé, jako napfiklad (+)46701234567. Na
seznam je mozné zadat az tfi telefonni Cisla.

SMS prikazy

Pokud je aktivovana funkce SMS a sekacka
opusti oblast GeoFence, bude na vSechna
telefonni ¢isla na seznamu odeslana SMS.
Nékteré informace je rovnéz mozné ziskat po
zaslani SMS na kontakt sekacky. Po zaslani
SMS ,GET GPS INFO* na kontakt sekacky
dostanete informace o jeji poloze, vychozim
bodé funkce GeoFence a jejim dosahu a sile
signalu GPS. Telefonni &islo odesilatele musi
byt obsazeno na listu sekacky. Ze sekacky je
mozné odeslat maximalné 10 SMS za mésic.
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5 Prohlaseni o shodé
EU

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Svéd-
sko, prohlasuje, ze modul GSM/GPRS

s vyrobnim Cislem oznacujicim rok 2015

a 45. tyden nebo vyssi (rok a tyden jsou zie-
telné oznaceny na typovém Stitku, pficemz za
nimi nasleduje vyrobni ¢islo) je ve shodé

s pozadavky nize uvedené SMERNICE RADY:

Aplikace Automower® Connect je uréena pro
pouziti pouze s modely Husqvarna
Automower® 450X, Husqvarna Automower®
430X, Husqvarna Automower® 420,
Husqvarna Automower® 330X a Husqvarna
Automower® 320.

* Smeérnice o ,omezeni pouzivani nékterych
nebezpecnych latek” 2011/65/EU.

* Smeérnice ,0 radiovych a koncovych zafize-
nich“ 1999/5/EC a relevantni doplriky.
Byly uplatnény nasledujici standardni
normy:
— EN 301489-1 verze 1.9.2 (2011) Elektro-
magneticka kompatibilita a radiové spekt-
rum (ERM) — Elektromagneticka kompatibi-
lita (EMC) radiovych zatizeni a sluzeb.
Cast 1: B&zné technické poZadavky.
— EN 301489-7 verze 1.3.1 (2005) Elektro-
magneticka kompatibilita a radiové spektrum
(ERM) — Elektromagneticka kompatibilita
(EMC) radiovych zafizeni a sluzeb.
Cast 7: Specifické podminky pro pohybliva
a pfenosna radiova a pfidruzena zafizeni
digitalnich burikovych radiokomunikaénich
systém0 (GSM a DCS).
— EN 301 511 V9.0.2 Harmonizovana norma
pro modely GSM 900 a GSM 1800.

Husqvarna, 25. fijna 2015
— >

Eric Stegemyr

Vice President Electric Category
Director R&D Electric Category (acting)

(Autorizovany zastupce spole¢nosti Husqvarna
AB a osoba odpovédna za technickou doku-
mentaci)
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1 Preduvijeti 2.4 Aktivacija funkcije
Aplikaciju Automower® Connect obavezno GeoFence
instalira ovlasteni zastupnik. Instalacija uklju- Prije nego pocnete s upotrebom funkcije Geo-
Cuje aZuriranja softvera u kosilici i ugradnju Fence, morate postaviti sredidnju tocku (izvori-
dodatne opreme, ukljuCujuci SIM kartice i $te) i osjetljivost. To je moguée iskljugivo
postavke poput APN URL: husqvarna.tcxn. putem izbornika kosilice.

. Postavite kosilicu u sredinu vrta. Odaberite Pri-
2 Na pocetku bor > Automower Connect (unos PIN koda

kosilice) > Mreza. Aktivirajte funkciju odabirom

2.1 Preuzmite aplikaciju Activate GeoFence (Aktiviraj mrezu) i pritiska-
Connect njem gumba OK. Odaberite Nova sredi$nja

tocka kako biste postavili izvoriste funkcije
GeoFence. Osijetljivost funkcije GeoFence
mozete mijenjati prema potrebama vrta. Osjet-
ljivost je moguce postaviti na nisku, srednju i
visoku. Visa osjetljivost podrazumijeva ranije
2.2 Stvorite korisniéki raéun oglasavanje alarma. Ako se alarm previse ogla-
. . Sava, kada se oglasi alarm koji je lazan u vrtu,
Za apllkacuu Connect odaberite nizu osjetljivost funkcije GeoFence.
Nakon $to preuzmete aplikaciju mozete upisati
vazecu e-adresu i lozinku kako biste stvorili
racun za aplikaciju Connect. Primit ¢ete e-po-
ruku za potvrdivanje e-adrese na e-adresu
koju ste upisali. Slijedite upute iz e-poruke u
roku od 48 sati i potvrdite svoj racun. Ako ga

Za preuzimanje besplatne aplikacije pametnim
telefonom skenirajte QR kod na poledini pri-
rucnika. Aplikaciju mozete preuzeti na stanici
AppStore ili Google Play.

Ako spremate kosilicu na dulje vremena,

poput zime, preporu¢ujemo da iskljucite glavni
prekida¢. Nakon aktivacije funkcije GeoFence
morate unijeti PIN kako biste iskljuciti kosilicu.
Funkcija Connect nakon isklju¢ivanja glavnog

‘ - prekidaca ostaje uklju¢ena dodatnih 12 sati.
@ ne potvrdite u roku od 48 sati, morate ponovno  komunikacija s kosilicom nakon toga vise nije @
napraviti novi racun. moguca i funkcija GeoFence se iskljucuje.
2.3 Uparivanje kosilice s 2.5 Ikone stanja na kosilici
racunom Nakon aktivacije aplikacije Automower®
Kosilicu moZete upariti s raéunom nakon $to Connect prikazat ¢e se nove ikone na zaslonu
ga napravite u aplikaciji. Kada se pojavi kosilice dok je u praznom hodu.
poruka u aplikaciji za uparivanje s racunom, Trake prikazuju jakost prijema GPRS
unesite Sesteroznamenkastu $ifru sa zaslona II H signala.

kosilice nakon $to odaberete funkciju Pribor >

Automower Connect (unos PIN koda kosilice) X X uz trake oznacava problem veze s
Uparivanje>Novo uparenje. Isto tako u aplika- .II|:| internetskim posluziteljem.

ciju unesite i naziv kosilice

PAIRING

Simbol SIM kartice ukazuje na problem
sa SIM karticom ili modulom.

New pairing
Remove paired accounts
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3 Funkcije aplikacije
Connect

3 1 Glavni izbornik
Upravljanje: Prikazuje informacije o stanju
kosilice i mozete slati naredbe kosilici.

e Mreza: Pribadaca s kuc¢icom na karti ozna-
Gava pocetni polozaj kosilice. Krug oko kucée
oznacava polumjer funkcije GeoFence.
Druga pribadaca s ku¢icom na karti ozna-
Cava stvaran polozaj kosilice. MoZete pratiti
kretanje svoje kosilice ovom znacajkom, pri-
mijerice, ako dode do krade. Kliknite na pri-
badacu za prikaz koordinata kosilice.

* Konfiguracija: Prikaz i izmjena svih dostu-
pnih postavki u izborniku kosilice osim
postavki zastite.

3.2 Moje kosilice
Prikaz stanja i upravljanje kosilicama koje su
uparene s racunom, dodavanje novih kosilica.

4 Koristenje mobilnoj
telefona (samo SMS
poruke)

4.1 Postavke za SMS

Funkciju SMS potrebno je aktivirati u izborniku
kosilice prije uporabe. Odaberite Pribor > Auto-
mower Connect (unos PIN koda kosilice) >
Komunikacija > SMS omogucen. Telefonski
brojevi za mobilne telefone koji imaju omogu-
¢eno primanije i slanje SMS-ova potrebno je
unijeti u popis SMS brojeva. Brojeve je
potrebno unijeti s odgovaraju¢im pozivnim bro-
jem, primjerice (+)46701234567. Na popis
mozete unijeti najviSe tri telefonska broja.

Naredbe funkcije SMS

Nakon aktivacije funkcije SMS, primit ¢ete
SMS na telefonski broj s popisa ako se kosilica
nalazi izvan mreze GeoFence. Ako poSaljete
SMS kosilici, mozete dobiti odredene informa-
cije od kosilice, SMS koji sadrzi naredbu "GET
GPS INFQO" koji ste poslali kosilici omogucit ¢e
vam informacije o polozaju, izvori§noj tocki
funkcije GeoFence i polumjeru te jacini GPS
signala. Telefonski broj s kojeg 3aljete poruku
mora biti naveden u popisu. Kosilici mozete
poslati najvise 10 SMS poruka mjesec¢no.
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5 EU izjava o

sukladnosti

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Sved-
ska, ovime potvrduje da modul GSM/GPRS sa
serijskim brojevima iz 45. tiedna 2015. i
kasnije (godina je jasno navedena na natpi-
snoj plocici, iza koje je serijski broj) odgova-
raju odredbama DIREKTIVE VIJECA:
Automower® Connect namijenjena je
upotrebi samo za kosilice Husqvarna
Automower® 450X, Husqvarna Automower®
430X, Husqvarna Automower® 420,
Husqvarna Automower® 330X i Husqvarna
Automower® 320.

« Direktive o "ograni¢enju uporabe odredenih
opasnih tvari" 2011/65/EU.

» Direktiva 1999/5/EZ o "o radijskoj opremi i
telekomunikacijskoj terminalnoj opremi" i
dodatnim odgovaraju¢im dokumentima.
Primijenjeni su sljedeéi standardi:

- EN 301489-1 V1.9.2 (2011) Elektroma-
gnetska kompatibilnost i radijski spektar
(ERM) — elektromagnetska kompatibilnost
(EMC) za radijsku opremu i sluzbe.

1. dio: Uobi€ajeni tehnicki zahtjevi.

- EN 301489-7 V1.3.1 (2005) Elektroma-
gnetska kompatibilnost i radijski spektar
(ERM) — Elektromagnetska kompatibilnost
(EMC) za radijsku opremu i sluzbe.

7. dio: Posebni uvjeti za pokretnu i preno-
sivu radijsku i pomoc¢nu opremu digitalnih
celularnih radio sustava i telekomunikacij-
skih sustava (GSM i DCS).

— EN 301 511 V9.0.2 Uskladene norme za
GSM 900 i GSM 1800.

Huskvarna, 25. listopad 2015.
Eric Stegemyr

Potpredsjednik odjela elektronike
(trenutni) direktor istrazivanja i razvoja odjela
elektronike

(Ovlasteni predstavnik tvrtke Husqvarna AB i
osoba odgovorna za tehni¢ku dokumentaciju)
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1 Eeltingimused

Lisavarustus Automower® Connect tuleb lasta
paigaldada edasimudjal. Paigaldus hdlmab nii-
duki tarkvara varskendamist ja lisavarustuse
paigaldamist (sh SIM-kaart ja selle seaded, nt
APNi URL husqvarna.tcxn).

2 Alustamine

2.1 Rakenduse Connect

allalaadimine

Tasuta rakenduse allalaadimiseks skannige
oma nutitelefoni abil juhendi tagakiiljel olev
QR-kood. Rakenduse saate alla laadida ka
veebipoest AppStore voi GooglePlay.

2.2 Rakenduse Connect

konto loomine

Kui olete rakenduse alla laadinud, saate
rakenduse Connect konto loomiseks sisestada
kehtiva e-posti aadressi ja parooli. Teile saa-
detakse maaratud e-posti aadressil kinnitav
e-kiri. Konto kinnitamiseks jargige e-kirjas ole-
vaid juhiseid; teil on selleks aega 48 tundi. Kui
te seda 48 tunni jooksul ei kinnita, peate konto
uuesti looma.

2.3 Niiduki sidumine
kontoga

Niiduki saab kontoga siduda parast seda, kui
rakenduse konto on loodud. Kui rakendus sel-
leks méarku annab, sisestage 6-kohaline kood,
mis kuvatakse niiduki ekraanil mentis Acces-
sories (Lisavarustus) > Automower Connect
(vaja on niiduki PIN-koodi) > Pairing (Sidu-
mine) > New pairing (Uue konto sidumine).
Samuti sisestage rakendusse niiduki nimi.

PAIRING

New pairing
Remove paired accounts
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2.4 GeoFence'i lahtekoha

aktiveerimine

Enne GeoFence'i kasutamist tuleb maarata
selle keskpunkt (lahtekoht) ja tundlikkus. Seda
saab teha niiduki men(d kaudu.

Asetage niiduk aia keskele. Valige Accesso-
ries (Lisavarustus) > Automower Connect
(vaja on niiduki PIN-koodi) > GeoFence.
Funktsiooni aktiveerimiseks valige Activate
GeoFence (Aktiveeri GeoFence) ja vajutage
nuppu OK. Valige GeoFence'i lahtekoha maa-
ramiseks New center point (Uus keskpunkt).
Vastavalt oma aia omadustele saate muuta
GeoFence'i tundlikkust. Tundlikkuse saab
seada vaikseks, keskmiseks ja suureks. Mida
suurem on tundlikkus, seda kergemini haire
aktiveeritakse. Kui haire aktiveerub liiga ker-
gesti (naiteks ajal, kui niiduk on aias, antakse
valehaire), peaksite GeoFence'i tundlikkuse
seadma vaiksemale vaartusele.

Kui niidukit pole plaanis pikka aega kasutada
(nt soovite selle talveks hoiustada), soovitame
peallliti valja ltlitada. Kui funktsioon GeoFence
on aktiveeritud, peate niiduki valjalulitamiseks
sisestama PIN-koodi. Kui pealiiliti on valja lili-
tatud, jaab funktsioon Connect veel 12 tunniks
aktiivseks. Parast seda ei saa niidukiga enam
Uhendust ja funktsioon GeoFence pole aktiivne.

2.5 Niiduki seisundiikoonid
Kui Automower® Connect on aktiveeritud, kuva-
takse niiduki ootekuval uued ikoonid.

all
all

Tulbad naitavad GPRS-signaali tuge-
vust.

Kui tulpade kdrval on X, on Interne-
ti-serveri Uhendusega ilmnenud prob-
leem.

SIM-kaardi simbol viitab sellele, et
probleem on SIM-kaardi véi mooduliga.
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vastavusdeklaratsioon

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Rootsi,
kinnitab oma ainuvastutusel, et GSM-/
GPRS-moodulid seerianumbriga alates 2015.
aasta 45. nadalast (aastaarv ja sellele jargnev
seerianumber on selgelt margitud mudeli etike-
tile), vastavad jargmiste NOUKOGU DIREKTII-

3 Rakenduse Connect
funktsioonid

3.1 Peameniit

* Controls (Juhtimine). Kuvab niiduki oleku
ja vdimaldab niidukile kaske saata.

¢ GeoFence. Majaga n66pndel kaardil nditab
niiduki alguspunkti. Majaga né6pndela

Umber kuvatav ring naitab GeoFence'i raa-
diust. Teine kaardil kuvatav n66pndel naitab
niiduki tegelikku asukohta. Selle funktsiooni
abil saate jalgida niiduki liikumist, nt varguse
korral. Niiduki koordinaatide kuvamiseks
kldpsake nddpndela.

* Configuration (Seadistus). Véimaldab
vaadata koiki niiduki menliu seadeid, v.a
turvaseadeid.

3.2 Minu niidukid

Kuvab kdigi kontoga seotud niidukite oleku,
vbimaldab niidukeid hallata ning lisada uusi
niidukeid.

4 Mitte-nutitelefoni kor-
ral (ainult SMS)

4.1 SMSi seaded

Enne SMS-funktsiooni kasutamist tuleb see nii-
duki menii kaudu aktiveerida. Valige Accesso-
ries (Lisavarustus) > Automower Connect (vaja
on niiduki PIN-koodi) > Communication (Side) >
Use SMS (Kasuta SMSi). Nende mobiiltelefonide
numbrid, millel on lubatud SMSi kaudu niidukiga
Uihendust pidada, tuleb sisestada SMS-telefoni-
numbrite loendisse. Numbrid tuleb sisestada
koos riigikoodidega, nt (+)46701234567. Loen-
disse saab lisada kuni kolm telefoninumbrit.

SMS-kasud

Kui SMS-funktsioon on aktiveeritud, saadetakse
kdigile loendisse lisatud telefoninumbritele SMS,
kui niiduk satub valjapoole GeoFence-raadiust.
Ka niidukilt on véimalik SMSi kaudu teatud tea-
vet parida. Kui saadate niidukile SMSi kasuga
"GET GPS INFO" (HANGI GPS-TEAVET), saa-
detakse teile teave niiduki asukoha, GeoFence'i
lahtekoha ja raadiuse ning GPS-signaali tuge-
vuse kohta. Votke arvesse, et saatja telefon
peab olema niidukis maaratud. Niidukist on voi-
malik saata kuni 10 SMSi kuus.
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VIDE nduetele.

Automower® Connect on ette ndhtud
kasutamiseks ainult koos mudelitega
Husqvarna Automower® 450X, Husqvarna
Automower® 430X, Husqvarna Automower®
420, Husqvarna Automower® 330X ja
Husqvarna Automower® 320.

Teatavate ohtlike ainete kasutamise piira-
mise direktiiv 2011/65/EL.

Raadioseadmete ja telekommunikatsiooni-
vérgu |8ppseadmete direktiiv 1999/5/EU ja
kehtivad lisad.

Rakendatud on jargmisi standardeid:

— EN 301489-1 V1.9.2 (2011) Elektromagne-
tilise Ghilduvuse ja raadiospektri kiisimused
(ERM) — raadioseadmete ja raadiosidetee-
nistuste elektromagnetiline Ghilduvus (EMC).
Osa 1: Tavalised tehnilised nduded.

— EN 301489-7 V1.3.1 (2005) Elektromagne-
tilise Ghilduvuse ja raadiospektri kiisimused
(ERM) — raadioseadmete ja raadiosidetee-
nistuste elektromagnetiline Ghilduvus (EMC).
Osa 7: Eritingimus digitaalsete mobiilsete
raadioside- ja telekommunikatsioonisustee-
mide (GSM ja DCS) liikuvatele ja teisaldata-
vatele raadioseadmetele ja nende lisasead-
metele.

— EN 301 511 V9.0.2 GSM 900 ja GSM
1800 harmoniseeritud standard.

Huskvarna, 25. oktoober 2015
Eric Stegemyr

e

Elektritoodete asepresident
Elektritoodete uurimis- ja arendusosakonna
juhataja (kohusetaitja)

(Husqvarna AB volitatud esindaja ja tehnilise
dokumentatsiooni eest vastutaja)
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1 Batinos salygos
LAutomower® Connect” priedus turi jdiegti pre-
kybos atstovas. Diegimas apima roboto progra-
minés jrangos atnaujinima ir priedy jdiegima,
iskaitant SIM kortele ir jos nustatymus, pavyz-
dziui, APN URL: husqgvarna.tcxn.

2 Pradzia

2.1 Atsisiyskite ,,Connect*

programéle

ISmaniuoju telefonu nuskaitykite kitoje instruk-
cijos puséje esantj QR kodg ir atsisiyskite
nemokama programéle. Programéle galite
atsisiysti ir i§ ,AppStore” ar ,GooglePlay*.

2.2 Sukurkite ,,Connect”
paskyra

Atsisiunte programéle, sukurkite ,Connect"
paskyrg nurodydami savo galiojantj el. pasto
adresg ir slaptaZzodj. Nurodytu el. pasto adresu
gausite aktyvinimo el. laiska. Norédami suak-
tyvinti paskyrg, per 48 valandas atlikite veiks-
mus, nurodytus el. laiSku atsiystose instrukci-
jose. Jei per 48 valandas paskyros nesuakty-
vinsite, jg reikés sukurti i$ naujo.

2.3 Susiekite robotg su
paskyra

Programéléje sukirus paskyra, jg galima susieti
su robotu. Kai programélé atsiys raginimg, jves-
kite 6 skaitmeny kodg, rodoma roboto ekrane,
pasirinkdami funkcijg ,Accessories” > ,Automo-
wer Connect” (reikia jvesti roboto PIN kodg) >
,Pairing“ > ,New pairing“. Taip pat jveskite pro-
graméléje roboto pavadinima..

PAIRING

New pairing
Remove paired accounts
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2.4 Suaktyvinkite
,GeoFence” pradine buvimo

vieta

Prie$ naudojant ,GeoFence®, reikia nustatyti jo
pradine buvimo vietg ir jautruma. Tai galima
padaryti tik naudojant roboto meniu.

Padékite robotg savo sodo centre. Pasirinkite
,#Accessories” > ,Automower Connect* (reikia
jvesti roboto PIN kodg) > ,GeoFence". Suakty-
vinkite funkcijg pasirinkdami ,Activate Geo-
Fence" ir paspauskite ,OK". Tada pasirinkite
,New centerpoint®, kad nustatytuméte ,Geo-
Fence” pradine padétj. ,GeoFence" jautrumg
galima keisti atsizvelgiant j sodo ypatybes.
Jautrumas gali biti Zemas, vidutinis arba
aukstas. Kuo aukstesnis jautrumas, tuo len-
gviau bus aktyvinamas ,GeoFence” garsinis
signalas. Jei garsinis signalas suaktyvinamas
per daug lengvai (pavyzdziui, sode girdite klai-
dinantj garsinj signalg), pasirinkite Zemesnj
,GeoFence" jautrumo nustatyma.

Padedant robotg | saugyklg ilgesniam laikui,
pavyzdziui, ziemai, rekomenduojame i$jungti
pagrindinj jungiklj. Jei yra suaktyvinta ,Geo-
Fence® funkcija, i§jungiant robota reikés jvesti
PIN koda. ISjungus pagrindinj jungiklj, funkcija
,LConnect" toliau veiks dar 12 valandas. Po to
nebebus jmanoma susisiekti su robotu ir funk-
cija ,GeoFence" iSsijungs.

2.5 Roboto biisenos
piktogramos

Suaktyvinus ,Automower® Connect®, tus¢igja
eiga veikiancio roboto ekrane bus rodomos
naujos piktogramos.

all
all

Juostos rodo gaunamo GPRS signalo
stipruma.

Prie juosty esantis Zenklas X rodo, kad
iSkilo problemy dél prisijungimo prie
internetinio serverio.

SIM Zenklas rodo, kad iSkilo problemy
dél SIM kortelés ar modulio.
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Programélés ,,Connect”
funkcijos

2 6 Pagrindinis meniu
Valdikliai. Rodo i§samig roboto baseng ir
nurodo, kad robotui galite siysti komandas.

+ ,GeoFence"“. Zemélapyje esantis smeigtu-
kas su nameliu rodo roboto pradine padét;.
Apskritimas aplink smeigtukg su nameliu
rodo ,GeoFence” spindulj. Antrasis smeigtu-
kas zemélapyje rodo tikrajg roboto pradine
padétj. Naudodami $ig funkcija, gali sekti
roboto judéjimag, pavyzdziui, vagystés atveju.
Norédami pamatyti roboto buvimo vietos
koordinates, paspauskite smeigtuka.

¢ Konfigiravimas. Roboto meniu galite per-
zidréti ir keisti visus esamus nustatymus,
iSskyrus saugos nustatymus.

2.7 Mano robotai
Rodo visy roboty biseng ir leidzia valdyti visus
su paskyra susietus robotus bei pridéti naujy.

3 Ne iSmaniojo telefono
naudojimas (tik SMS)

3.1 SMS nuostatos

Kad galétuméte naudoti SMS funkcija, jg reikia
suaktyvinti roboto meniu. Pasirinkite ,Acces-
sories* > ,Automower Connect” (reikia jvesti
roboto PIN kodg) > ,Communication® > ,Use
SMS*. SMS telefono numeriy sarase reikia
jvesti ty mobiliyjy telefony numerius, kuriems
leidziama komunikuoti su robotu per SMS.
Numeriai turi bati jraSomi kartu su Salies kodu
(prefiksu), pvz., (+)46701234567. | sgrasg
galima jtraukti iki trijy telefono numeriy.

SMS komandos

ljungus SMS funkcijg, j visus sgrase nurodytus
telefono numerius bus siun¢iama SMS Zinuté
tuo atveju, jei robotas yra uz ,Geofence" riby.
Be to, iSsiuntus robotui SMS, i$ jo galima gauti
tam tikros informacijos. Robotui i§siuntus SMS
su komanda ,GET GPS INFO*, gausite infor-
macijg apie jo buvimo vietg, ,GeoFence” pra-
dine padétj, spindulj ir GPS signalo stipruma.
Atminkite, kad robote turi bati nurodytas siun-
téjo telefono numeris. IS roboto galima iSsiysti
iki 10 SMS per ménes;.
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4 ES atitikties

deklaracija

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Sve-
dija, savo atsakomybe pareiSkia, kad GSM/
GPRS modulis, pradedant serijos numeriu nuo
2015 mety 45 savaités ir toliau (metai aiSkiai
nurodyti nominaliy parametry ploksteléje, po jy
rasomas serijos numeris), atitinka toliau iSvar-
dyty TARYBOS DIREKTYVU reikalavimus.

,Automower® Connect* skirtas naudoti tik su
,Husqvarna Automower® 450X“, ,Husqvarna
Automower® 430X“, ,,Husqvarna
Automower® 420“, ,,Husqvarna Automower®
330X*“ ir ,Husqvarna Automower® 320“.

» Direktyva 2011/65/ES dél tam tikry pavo-
jingy medziagy naudojimo.

» Direktyva dél radijo rysio jrenginiy ir teleko-
munikacijy galiniy jrenginiy 1999/5/EB ir
susije priedai.

Pritaikyti tokie standartai:

— EN 301489-1 V1.9.2 (2011) Elektroma-
gnetinio suderinamumo ir radijo dazniy
spektro dalykai. Radijo ry$io jrangos ir pas-
laugy elektromagnetinio suderinamumo
(EMS) standartas.

1 dalis. Bendrieji techniniai reikalavimai.

— EN 301489-7 V1.3.1 (2005) Elektroma-
gnetinio suderinamumo ir radijo dazniy
spektro dalykai. Radijo rysio jrangos ir pas-
laugy elektromagnetinio suderinamumo
(EMS) standartas.

7 dalis. Specialioji sglyga dél skaitmeninés
korinés nuotoliniy radijo rySiy ir telekomuni-
kacijy sistemy (GSM ir DSC) judriosios,
nesiojamosios ir papildomosios jrangos.

— EN 301 511 V9.0.2 GSM 900 ir GSM 1800
darnusis standartas.

Huskvarna, 2015 m. spalio 25 d.
Eric Stegemyr

Gy

Vice prezidentas, Elektriniy produkty kategori-
jos vadovas

Elektriniy produkty kategorijos ir plétros sky-
riaus direktorius (laikinai einantis pareigas)

(igaliotasis ,Husqgvarna AB“ atstovas, atsakin-
gas uz techning dokumentacijq)
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1 PriekSnosacijumi

Automower® Connect piederumus drikst uzsta-
dit tikai izplatitajs. UzstadiSanas procesa ir
ieklauta plavéja programmatdras atjauninaSana
un piederumu, tostarp SIM kartes un tas iestati-
jumu (pieméram, APN URL husqvarna.tcxn),
uzstadisana.

2. Darba saksana

2.1. Lejupieladejiet Connect

programmu

Noskenéjiet rokasgramatas aizmuguré atrodamo
QR kodu ar savu viedtalruni, lai lejupieladétu
bezmaksas programmu. Programmu var lejupie-
ladét arT App Store vai Google Play veikala.

2.2. lzveidojiet Connect kon-

tu

Péc programmas lejupielades var noradit
derigu e-pasta adresi un paroli, lai izveidotu
Connect kontu. Uz noradito e-pasta adresi tiks
nositits validacijas e-pasta zinojums. Lai vali-
détu savu kontu, 48 stundu laika izpildiet
e-pasta zinojuma sniegtos noradijumus. Ja
nevalidésit kontu 48 stundu laika, tas bas jaiz-
veido Vvélreiz.

2.3. Plavéja savienoSana

pari ar kontu

Péc konta izveides programma varat savienot
plaveju part ar kontu. Kad programma tiek
paradits atbilsto$s uzaicinajums, ievadiet

6 ciparu kodu, kurs redzams plavéja displeja.
Lai iegutu kodu, atlasiet funkciju Piederumi >
Automower Connect (nepiecieSams plavéeja
PIN) > Parosana > Jauna paroSana. Pro-

PAIRING

New pairing
Remove paired accounts
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2.4. Aktivizejiet
geografiskas sétas poziciju
Lai izmantotu geografisko sétu, ir jaiestata tas
centra punkts (pozicija) un jutiba. To var
paveikt tikai plavéja izvélné.

Novietojiet plaveju darza centra. Atlasiet Pie-
derumi > Automower Connect (nepiecieSams
plavéja PIN) > Geografiska séta. Lai funkciju
aktivizétu, atlasiet Aktivizét geografisko sétu
un nospiediet Labi. Atlasiet Jauns centra
punkts un iestatiet geografiskas sétas centra
punktu. Geografiskas sétas jutibas ITmeni var
maintt ta, lai tas butu piemérots jusu darzam.
Var iestatit zemu, vidéju vai augstu jutibas
ITmeni. Jo augstaks jutibas lTmenis, jo vieglak
tiek aktivizéts trauksmes signals. Ja trauk-
smes signala jutibas limenis ir parak augsts,
pieméram, plavéjs darza zino par viltus trauk-
smi, geografiskajai sétai ir ieteicams atlasit
zemaku jutibas limena iestatijumu.

Ja plavéju ilgaku laiku neizmantosit, pieme-
ram, ziemas laik3, ir ieteicams izslégt galveno
slédzi. Ja ir aktivizéta geografiskas sétas funk-
cija, jums bus janorada PIN, lai izslégtu pla-
VEéju. Péc galvena slédza izslégSanas funkcija
Connect bis aktiva vél 12 stundas. Péc tam
ar plavéju sazinaties nevarés un geografiskas
sétas funkcija nebis aktiva.

2.5. Statusa ikonas zales
plavéja displeja

Péc Automower® Connect aktivizéSanas plavéja
tukSgaitas ekrana tiks paraditas jaunas ikonas.

IH Stabini norada GPRS signala stiprumu.
ol

. |:|
dl

Ja pie stabiniem ir redzams simbols X,
tas nozimé, ka ir radusies probléma ar
interneta savienojumu.

SIM kartes simbols nozimé, ka ir

radusies probléma ar SIM karti vai
moduli.

‘ ‘ 1158066-99,Automower Connect_ OM 2016_all.indd 38 2016-01-22 11.14‘ ‘



3. Connect
programmas funkcijas

3 1. Galvena izvélne
Vadibas elementi. Rada detalizétu infor-
maciju par plavéja statusu. Vadibas ele-
mentus varat izmantot, lai plavéjam nosu-
titu komandas.

* Geografiska séta. Spraudite ar majas attélu
karté norada plavéja darbibas sakuma pun-
ktu. Laukums ap sprauditi ar majas attélu
norada geografiskas sétas darbibas radiusu.
Otra spraudite karté norada plavéja faktisko
atraSanas vietu. Varat izmantot So funkciju, lai
izsekotu plavéja atraSanas vietai, pieméram,
zadzibas gadijuma. Noklikskiniet uz spraudi-
tes attéla, lai skatitu plavéja koordinatas.

* Konfiguracija. Varat skatit un mainit visus
plavéja izvélné pieejamos iestatijumus,
iznemot droSibas iestatfjumus.

3.2. Mani plaveji
Varat skatit visu kontam piesaistito plavéju sta-
tusu, parvaldit tos un pievienot jaunus plavéjus.

4. Ar talruni, kas nav vied-
talrunis (tikai 1szinas)

4.1. Iszinu iestatijumi

Lai izmantotu SMS funkciju, ta ir jaaktivizé pla-
V€ja izvelné. Atlasiet Piederumi > Automower
Connect (nepiecieSams plavéja PIN) >

Sazina > SMS iespéjots. SMS numuru
saraksta ir jaievada mobilo talrunu numuri,
kuriem atlauts sazinaties ar plavéju, izmantojot
Tszinas. Numuros ir jaieklauj arT valsts kods,
pieméram, (+)46701234567. Saraksta var
noradit ne vairak ka tris talrunu numurus.

Iszinas komandas

Ja aktivizésit SMS funkciju, ikreiz, kad plavéjs
nok|Us arpus geografiskas sétas, uz visiem
saraksta noraditajiem talrunu numuriem tiks
nosdtita Tszina. Nosutot 1szinu, varat art izgat
noteiktu informaciju no plavéja. Ja nosutisit
Tszinu ar komandu “GET GPS INFO” (iegat
informaciju no GPS), sanemsit informaciju par
plavéja atraSanas vietu, geografiskas sétas
poziciju un radiusu, ka art GPS signala stip-
rumu. Nemiet véra, ka plavéja ir jabut noradi-
tam satitaja talrupa numuram. Ménesa laika
no plavéja var nosutit ne vairak ka 10 1szinas.
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5. ES atbilstibas

deklaracija

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Zvied-
rija, ar pilnu atbildibu pazino, ka GSM/GPRS
modulis ar 2015. gada sérijas numuru no

45. nedélas un turpmak (gada skaitlis, kam
seko sérijas numurs, ir skaidri noradits uz datu
plaksnites) atbilst PADOMES DIREKTIVAS
prasibam:

Funkcija Automower® Connect ir paredzéta
izmanto8anai tikai $ados mode|os:

Husqvarna Automower® 450X, Husqvarna
Automower® 430X, Husqvarna

Automower® 420, Husqvarna

Automower® 330X un Husqvarna
Automower® 320.

« Direktiva 2011/65/ES “par dazu bistamu
vielu izmanto$anas ierobezo$anu elektris-
kas un elektroniskas iekartas”.

» Direktiva 1999/5/EK “par radioiekartam un
telekomunikaciju terminala iekartam” un
spéka esosie papildinajumi.

Ir pieméroti $adi standarti:

— EN 301489-1 V1.9.2 (2011) Elektromag-
nétiska saderiba un radio spektrs (ERM) —
radio aprikojuma un pakalpojumu elektro-
magnétiska saderiba (EMC).

1. dala. Standarta tehniskas prasibas.

— EN 301489-7 V1.3.1 (2005) Elektromag-
nétiska saderiba un radio spektrs (ERM) —
radio aprikojuma un pakalpojumu elektro-
magnétiska saderiba (EMC).

7. dala. Tpasi mobila un parvietojama radio
un paligaprikojuma lietoSanas noteikumi
digitalo mobilo sakaru tikla radio un teleko-
munikaciju sistémas (GSM un DCS).

— EN 301 511 V9.0.2 GSM 900 un

GSM 1800 saskanotais standarts.

Huskvarna, 2015. gada 25. oktobris

Eric Stegemyr

Elektronikas nodalas viceprezidents

R&D elektronikas nodalas vaditajs (vaditaja
vietas izpilditajs)

(Pilnvarots Husqvarna AB parstavis un par teh-
nisko dokumentaciju atbildiga persona)
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1 On gereklilikler

Automower® Connect aksesuarlari, bir bayi tara-
findan takiimahdir. Kuruluma ¢im bigme makine-
sinde yazilim giincellestirmesi ile SIM kart ve
ayarlari (APN URL: husqvarna.tcxn gibi) dahil
olmak Uzere aksesuarlarin takilmasini igerir.

2 Baslarken

2.1 Connect uygulamasini
indirme

Akilli telefonunuzla kilavuzun arkasindaki QR
kodunu tarayarak uygulamayi ucretsiz olarak
indirin. Uygulamayi ayni zamanda AppStore
veya GooglePlay lzerinden de indirebilirsiniz.

2.2 Connect hesabi

olusturma

Uygulamanizi indirdikten sonra, gecerli bir
e-posta adresi ve sifre belirterek bir Connect
hesabi olusturabilirsiniz. Belirttiginiz e-posta
adresine bir dogrulama e-postasi gonderilir.
Hesabinizi dogrulamak igin e-postada verilen
talimatlari 48 saat icinde izleyin. 48 saat icinde
dogrulamazsaniz hesabinizi yeniden olugtur-
maniz gerekir.

2.3 Cim bigme makinesini

hesapla eslestirme

Uygulamada hesap olusturulduktan sonra ¢im
bicme makinesi hesapla eslestirilebilir. Uygula-
mada istenmesi durumunda, Aksesuarlar >
Automower Connect (¢im bigme makinesi PIN
kodu gerekir) > Eslestirme > Yeni eslestirme
islevini sectikten sonra ¢im bigme makinesi
ekraninda goriintilenen 6 haneli kodu girin.
Ayrica uygulamaya ¢im bigme makinesinin
adini girin.

PAIRING

New pairing
Remove paired accounts
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2.4 GeoFence orijinini

etkinlestirme

GeoFence kullanilmadan énce merkez noktasi
(orijin) ve hassasiyeti ayarlanmalidir. Bu islem
yalnizca ¢im bigme makinesi menusinden
gerceklestirilebilir.

Cim bigme makinesini bahgenizin ortasina
yerlestirin. Aksesuarlar > Automower Connect
(¢im bigme makinesi PIN kodu gerekir) > Geo-
Fence secgenegini belirleyin. GeoFence'i Etkin-
lestir 6gesini se¢ip Tamam'a basarak islevi
etkinlestirin. GeoFence'in orijinini ayarlamak
icin Yeni merkez noktasi secenegini belirleyin.
GeoFence hassasiyeti bahgenize uygun ola-
cak sekilde degistirilebilir. Hassasiyet; dusuk,
orta veya yliksek olarak ayarlanabilir. Hassasi-
yet ne kadar yiksekse alarm da o kadar kolay
etkinlestirilir. Alarm ¢ok kolay etkinlestiriliyorsa
(6rnegin, bahgedeyken yanls bir alarm verildi-
ginde) GeoFence hassasiyeti icin daha dusuk
bir ayar segcmeniz gerekir.

Cim bigme makinesini uzun bir siire boyunca
kullanmadan saklamak igin depoya kaldirirken
(6rnegin, kis mevsimi boyunca) ana salteri
kapatmanizi 6neririz. GeoFence islevi etkinken
¢im bicme makinesini kapatmak igin bir PIN
koduna ihtiyaciniz olur. Ana salter kapatildi-
ginda Connect islevi 12 saat daha etkin kalir.
Bu stre bittiginde ¢im bicme makinesiyle bag-
lanti kurulamaz ve GeoFence iglevi etkin olmaz.

2.5 Cim bigme
makinesindeki durum

simgeleri
Automower® Connect etkinken ¢im bicme maki-
nesinin bosta ¢alisma ekraninda yeni simgeler

H gorintilenir.
l

all

Cubuklar, GPRS aliginin sinyal gticini
gOsterir.

Cubuklarin yanindaki X harfi, internet
sunucusu baglantisiyla ilgili bir sorun
olustugunu gosterir.

SIM simgesi, SIM kart veya modiille
ilgili bir sorun oldugunu gosterir.
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3 Connect uygulamasinin
fonksiyonlar

3.1 Ana meni

* Kontroller: Cim bicme makinesiyle ilgili ayrin-
til durum bilgilerini gosterir ve ¢im bigme
makinesine komut génderebilmenizi saglar.

¢ GeoFence: Haritadaki ev isareti, ¢gim bicme
makinesinin baslangi¢ noktasini gosterir. Ev
isaretinin etrafindaki cember, GeoFence'in
kapsama alanini gésterir. Haritadaki ikinci isa-
ret, ¢cim bigme makinesinin mevcut konumunu
gosterir. Bu 6zellik sayesinde ¢im bigme maki-
nesinin hareketlerini takip edebilirsiniz (6rne-
gin, hirsizlik durumunda). Gim bigme makine-
sinin koordinatlarini géruntilemek icin isarete
tiklayin.

* Yapilandirma: Gim bigme makinesi menu-
sundeki tum kullanilabilir ayarlari (givenlik
ayarlari harig) goruntiler ve degistirir.

3.2 Automower'larim

Hesaba bagli tim ¢im bigme makinelerinin duru-
munu gosterir; baska ¢im bigme makineleri ekle-
menizi ve bu makineleri yonetebilmenizi saglar.

4 Akill telefon digindaki
telefonlar ile (yalnizca
SMS)

4.1 SMS ayarlari

SMS islevi kullanilmadan 6nce bu iglevin ¢im
bicme makinesi menisunden etkinlestiriimesi
gerekir. Aksesuarlar > Automower Connect
(¢im bigme makinesi PIN kodu gerekir) > Ileti-
sim > SMS Kullan secenegini belirleyin. SMS
yoluyla baglanti kurulmasina izin verilen cep
telefonu numaralari SMS telefon numaralari
listesine girilmelidir. Numaralar, tlke kodlariyla
girilmelidir (6rnegin, (+)46701234567). Listeye
en fazla ¢ telefon numarasi girilebilir.

SMS komutlari

SMS islevi etkinken ¢gim bigcme makinesinin
GeoFence'in disinda oldugdu algilanirsa liste-
deki tum telefon numaralarina bir SMS gonderi-
lir. Ayrica, SMS gondererek ¢im bigme makine-
sinden bazi bilgiler alinabilir. "GET GPS INFO"
komutuyla ¢im bigme makinesine génderilen bir
SMS; ¢im makinesinin konumu, GeoFence'in
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orijini ve GPS sinyal guclyle birlikte kapsama
alani ile ilgili bilgi verir. Gonderen kiginin telefon
numarasinin ¢im bigme makinesinde belirtil-
mesi gerektigini unutmayin. Cim bigme makine-
sinden ayda maksimum 10 SMS génderilebilir.

5 AB Uyumluluk
Bildirimi

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, isveg,
seri numaralari 2015 yili, 45. hafta ve sonrasina
ait olan (yil ve seri numarasi nominal degerler
plakasinda agikga belirtilmistir) GSM/GPRS
modiillerinin KONSEY DIREKTIFLERINDEKI
gereksinimlerle uyumlu oldugunu ve bu sorum-
lulugun yalnizca kendilerine ait oldugunu bildirir:
Automower® Connect yalnizca Husqvarna
Automower® 450X, Husqvarna Automower®
430X, Husqvarna Automower® 420, Husqvarna
Automower® 330X ve Husqvarna Automower®
320 ile kullaniimak Gzere tasarlanmistir.

« "Belirli tehlikeli maddelerin kisittanmasina"
iliskin yonerge 2011/65/EU.

» "Radyo ve terminal ekipmani" 1999/5/EC
sayil Direktif ve ilgili ekleri.
Asagidaki standartlar uygulanmistir:
— EN 301489-1 V1.9.2 (2011) Elektromanye-
tik uyumluluk ve radyo spektrum konulari
(ERM) — radyo ekipmani ve hizmetleri igin
elektromanyetik uyumluluk (EMC).
Bolim 1: Normal teknik gereksinimler.
— EN 301489-7 V1.3.1 (2005) Elektroman-
yetik uyumluluk ve radyo spektrum konulari
(ERM) — radyo ekipmani ve hizmetleri igin
elektromanyetik uyumluluk (EMC).
Bolum 7: Dijital cep telefonu radyo ve tele-
komdunikasyon sistemlerinde (GSM ve DCS)
mobil ve tasinabilir radyo ile yardimci ekip-
manlar igin 6zel kosul.
— EN 301 511 V9.0.2 GSM 900 ve GSM
1800 icin uyumlastiriimis standart.

Huskvarna, 25 Ekim 2015
Eric Stegemyr

TS

Elektrik Bolimu Baskan Yardimcisi
R&D Elektrik Bolimu Mudurt (vekil)

(Husgvarna AB yetkili temsilcisi ve teknik dokui-
mantasyon sorumlusu.)
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1 Elofeltételek

Az Automower® Connect kiegészitéket csak a
kereskedd szerelheti be. A beszerelés magaba
foglalja a kiegészitok, tobbek kozott a SIM-kar-
tya behelyezését és annak beallitasat (példaul
APN URL: husqvarna.tcxn), valamint a flnyird
szoftverének frissitését is.

2 Els6 lépések

2.1 Toltse le a Connect

alkalmazast

Okostelefonjaval olvassa be az utmutaté hatan
talalhatd QR kodot, és toltse le az ingyenes
alkalmazast. Az alkalmazast az AppStore-bdl
vagy a GooglePlay aruhazbdl is letdltheti.

2.2 Hozzon létre egy

Connect fiokot

Miutan letoltdtte az alkalmazast, a fiok Iétreho-
zasahoz meg kell adnia egy érvényes e-mail
cimet és egy jelszét. A megadott e-mail cimre
kapni fog egy megerésité e-mailt. Fiokja meg-
er@sitéséhez 48 oran belul kévesse az e-mail-
ben talalhaté utasitasokat. Ha 48 6ran belll nem
erdsiti meg fidkjat, Ujra Iétre kell azt hoznia.

2.3 Parositsa a flinyirét
fiokjaval

Miutan az alkalmazasban létrehozta fiokjat,
tarsithatja azt a flinyiroval. Miutan kivalasztotta
a Kiegésziték > Automower Connect (flinyird
PIN-kod szilkséges) > Parositas > Uj parositas
elemet, adja meg a flinyiro kijelzéjén megje-
lend 6 szamjegyl kodot, mikor az alkalmazas
felszolitja erre. Adja meg a flinyiré nevét is az
alkalmazasban.

PAIRING

New pairing
Remove paired accounts
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2.4 A Geokerités

eredetének aktivalasa

A Geokerités hasznalata el6tt be kell allitania
annak kozéppontjat (eredet) és érzékenysé-
gét. Ez csak a flinyiré menujébdl kivitelezhetd.
Helyezze a fiinyirét kertje kozepére. Vélassza
a Kiegésziték > Automower Connect (flinyird
PIN-kod szlikséges) > Geokerités elemet. A
Geokerités aktivalasa menupont kivalasztasa-
val és az OK gomb megnyomasaval aktivalja a
funkciot. A Geokerités eredetének beallitasa-
hoz valassza az Uj kézéppont elemet. A Geo-
kerités érzékenységét kertjéhez igazithatja. Az
érzékenységet alacsony, kdzepes és magas
értékre allithatja. Minél magasabb az érzékeny-
ség, annal kénnyebben riaszt a készulék. Ha a
riaszt6 tul kénnyen szolal meg, példaul a kerten
belul téves riasztast ad, érdemesebb alacso-
nyabb Geokerités érzékenységet beallitania.

Ha hosszabb ideig nem hasznalja a flinyirét,
példaul télen, javasoljuk, hogy kapcsolja le a
fékapcsolét. Ha a Geokerités funkcio aktivalva
van, a flinyiré kikapcsolasahoz egy PIN-kodra
lesz sziiksége. Miutan a fékapcsolét lekap-
csolta, a Connect funkcié még tovabbi 12 oraig
aktiv marad. Ezt kdvetéen nem fog tudni kom-
munikalni a flinyiréval és a Geokerités funkcio
is inaktivalodik.

2.5 A flinyir¢ allapotjelz6
ikonjai

Aktivalt Automower® Connect funkcié esetén Uj
ikonok jelennek meg a flinyiré féképernydjén.

IH A savok a GPRS vétel jelerésségét jelzik.

all

A savok mellett megjelend X azt jelzi,
hogy valamilyen probléma van az inter-
net-csatlakozassal.

A SIM-kartya jel azt jelzi, hogy
probléma van a SIM-kartyaval vagy a
modullal.
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3 A Connect
alkalmazas funkcioi

3.1 Fémenu

* Vezérlok: Aflinyiro részletes allapotat
mutatja meg, valamint utasitasokat kildhet
a flinyirénak.

¢ Geokerités: A térképen lathaté haz ikon a
flinyiro kiindulasi pontjat jelzi. A haz ikon
kordli kor a Geokerités sugarat jelzi. A térké-
pen lathaté masik ikon a flnyiré aktualis
helyzetét jelzi. Ezzel a funkcidval nyomon
kovetheti a flinyir6 mozgasat, példaul lopas
esetén. Kattintson az ikonra, ha meg sze-
retné tekinteni a flinyiré koordinatait.

¢ Konfiguracio: Itt tudja megtekinteni és
megvaltoztatnia a flinyir6 menujében elér-
hetd 0sszes bedllitast, kivéve a biztonsagi
beallitasokat.

3.2 Sajat flinyirok

Itt tekintheti meg a fidkjaval 6sszekapcsolt
finyirékat, kezelheti 6ket, valamint itt adhat
hozz4 ujakat is.

4 Nem okostelefonos
valtozat (csak SMS)

4.1 SMS-beallitasok

Az SMS funkcié hasznalata el6tt aktivalni kell
azt a flinyiré menujében. Valassza a Kiegészi-
ték > Automower Connect (fiinyird PIN-kod
szlkséges) > Kommunikacié > SMS hasznalata
elemet. SMS-en keresztili kommunikaciohoz
hozza kell adni a kommunikacidhoz hasznalt
mobiltelefonok szamat az SMS-szamok listaja-
hoz. A szamokat orszagkddjukkal egyutt kell
megadni, példaul (+)46701234567. A listahoz
maximum harom telefonszamot tud hozzaadni.

SMS parancsok

Aktivalt SMS-funkcioé esetén, ha a flnyird
elhagyja a Geokerités terlletét, a rendszer az
O0sszes megadott telefonszamra kiild egy
SMS-t. Egy SMS elkuldésével bizonyos infor-
maciok le is kérdezhetdk a flnyirorol. A ,GPS
informacio lekérdezése” SMS-paranccsal a
finyiré megadja a helyzetére vonatkoz6 adato-
kat, a Geokerités eredetét, annak sugarat és a
GPS-jel er6sségét. Ne feledje, hogy a listanak
tartalmaznia kell a kuld6 telefonszamat. A
flnyirérél havonta maximum 10 SMS kildhet6.
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5 EU megfeleloségi

nyilatkozat

A Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Svéd-
orszag sajat felelésségére kijelenti, hogy azok a
GSM/GPRS-modulok, amelyek 2015. év 45.
hetében vagy azt kdvetden kaptak sorozatsza-
mot (az év jol lathatéan fel van tiintetve a tipus-
tablan, a sorozatszam el6tt), megfelelnek az
EGK TANACSA kévetkezd IRANYELVEINEK:

Az Automower® Connect csak a Husqvarna
Automower® 450X, Husqvarna Automower®
430X, Husqvarna Automower® 420,
Husqvarna Automower® 330X és Husqvarna
Automower® 320 készulékekkel hasznalhaté.

* Az egyes veszélyes anyagok alkalmazasa-
nak korlatozasarol” szo6lé 2011/65/EU iranyelv.

* A radioberendezésekrdl és végpontberen-
dezésekrél” sz6l6 1999/5/EK iranyelv és
vonatkozé kiegészitései.

A kovetkezd szabvanyok kertiltek alkalma-
zasra:

— EN 301489-1 V1.9.2 (2011) Elektromag-
neses Osszeférhetéségi- és radidspektrum
Ugyek (ERM) — Radioberendezésekre és
szolgaltatasokra vonatkozé elektromagne-
ses megfelel6ség (EMC).

1. rész: Normal miszaki kdvetelmények.
— EN 301489-7 V1.3.1 (2005) Elektromag-
neses Osszeférhetéségi- és radidspektrum
Ugyek (ERM) — Radioberendezésekre és
szolgaltatasokra vonatkozé elektromagne-
ses megfelel6ség (EMC).

7. rész: A mobil- és hordozhato radiok kilon-
leges allapotai, valamint a digitalis halozati
radiok és a telekommunikacios rendszerek
alarendelt berendezései (GSM és DCS).

— EN 301 511 V9.0.2 A GSM 900 és GSM
1800 harmonizalt szabvanya.

Huskvarna, 2015. oktdber 25.
Eric Stegemyr

Gy

Elektromos kategodria alelndke
Elektromos kategoria K+F igazgat6é (megbizott)

(A Husqgvarna AB technikai dokumentacioért
felelés hivatalos képviselete)
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1 Zahteve

Dodatno opremo Automower® Connect mora
namestiti prodajalec. Namestitev vkljuCuje
posodobitev programske opreme v kosilnici in
namestitev dodatne opreme, vkljuéno s SIM
kartico in njenimi nastavitvami, kot so APN
URL: husqvarna.tcxn.

2 Uvod

2.1 Prenos aplikacije Connect
S pametnim telefonom skenirajte kodo QR na
hrbtni strani navodil in prenesite brezpla¢no
aplikacijo. Aplikacijo lahko prenesete tudi iz
trgovin AppStore ali GooglePlay.

2.2 Ustvarjanje raduna

Connect

Ko prenesete svojo aplikacijo, lahko dolocite
veljavni e-postni naslon in geslo za ustvarjanje
racuna Connect. Prejeli boste potrditveno
e-postno sporocilo na navedeni naslov. Za
potrditev svojega racuna morate v roku 48 ur
slediti navodilom v e-po$tnem sporogilu. Ce
racuna ne potrdite v tem ¢asu, morate znova
ustvariti svoj racun.

2.3 Zdruzitev kosilnice z

racunom

Ko ste v aplikaciji ustvarili raun, ga lahko
zdruZite s kosilnico. Ko vas aplikacija opomni,
vnesite 6-mestno kodo, ki se na zaslonu kosil-
nice pojavi, ko odprete funkcijo Accessories
(Pribor) > Automower Connect (vnesti je treba
PIN-kodo kosilnice) > Pairing (Zdruzevanje) >
New pairing (Novo zdruzevanje). Poleg tega v
aplikacijo vnesite tudi ime kosilnice.

PAIRING

New pairing
Remove paired accounts
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2.4 Aktiviranje izvora Geo

omejitev

Pred uporabo Geo omejitev morate nastaviti
sredis¢no tocko (izvor) in obéutljivost. To je
mogoce nastaviti samo v meniju kosilnice.
Kosilnico postavite na sredino vrta. Izberite
Accessories (Pribor) > Automower Connect
(vnesti je treba PIN-kodo kosilnice) >
GeoFence (Geo omejitev). Aktivirajte funkcijo,
tako da izberete Activate GeoFence (Aktiviraj
Geo omeijitev) in pritisnite OK (V redu). Izbe-
rite New center point (Nova sredi$¢na tocka)
in nastavite izvor Geo omejitve. Obcutljivost
Geo omejitve lahko prilagodite glede na svoj
vrt. Nastaviti je mogoce nizko, srednjo ali
visoko obcutljivost. Visja kot je stopnja obcutlji-
vosti, hitreje se bo alarm sprozil. Ce se alarm
sprozi prehitro, npr. napacen alarm, ko je
kosilnica Se vedno na vrtu, izberite niZjo stop-
njo ob&utljivosti sistema Geo omejitev.

Pri daljSem skladiS€enju kosilnice, kot je npr.
zimsko skladiS¢enje, priporo€amo, da izklopite
glavno stikalo. Ko je funkcija Geo omejitev akti-
virana, potrebujete PIN-kodo za izklop kosilnice.
Ko je glavno stikalo izklopljeno, ostane funkcija
Connect aktivirana Se naslednjih 12 ur. Po tem
Casu komunikacija s kosilnico ni mogoca in
funkcija Geo omejitev ne bo aktivirana.

2.5 lkone stanja na kosilnici
Ko je funkcija Automower® Connect aktivirana,
S0 na zaslonu mirujo€e kosilnice prikazane
nove ikone.

Mo¢ signala GPRS je prikazana s

III|:| stolpci.

X X poleg stolpcev pomeni, da je prislo
lII|:| do tezave na povezavi s spletnim stre-
Zznikom.
Znak SIM-kartice pomeni, da je prislo
do tezave s SIM-kartico ali modulom.
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3 Funkcije aplikacije
Connect

3 1 Glavni meni
Controls (Krmilniki): Podroben pregled
stanja kosilnice in poSiljanje ukazov kosilnici.

«  Geo omejitev: Zebljisek na zemljevidu
oznacuje zacetni polozaj kosilnice. Krog
okrog Zebljicka oznacuje doseg funkcije Geo
omejitev. Drugi Zebljicek na zemljevidu
oznacuje dejanski polozaj kosilnice. Ta funk-
cija omogoca sledenje premikom kosilnice,
npr. v primeru kraje. Kliknite Zebljiek za
ogled koordinat kosilnice.

e Configuration (Nastavitve): Omogoca
pregled in spreminjanje vseh nastavitev, ki
S0 na voljo v meniju kosilnice, razen
varnostnih nastavitev.

3.2 Moje kosilnice

Omogoca pregled stanja in upravljanja vseh
kosilnic, povezanih z raunom, ter dodajanje
novih.

4 Z enostavnim mobilnim
telefonom (samo SMS)

4.1 SMS settings (Nastavi-
tve SMS)

Pred uporabo morate funkcijo SMS aktivirati v
meniju kosilnice. Izberite Accessories (Pribor) >
Automower Connect (vnesti je treba PIN-kodo
kosilnice) > Communication (Komunikacija) >
Use SMS (SMS omogocen). Telefonske Ste-
vilke mobilnih telefonov z omogoéeno komuni-
kacijo s sporocili SMS morajo biti vnesene v
seznam telefonskih $tevilk za SMS. Stevilke
morajo biti vnesene skupaj s kodo drzave,
npr. (+)38641012345. Na seznam lahko vne-
sete najvec tri telefonske Stevilke.

SMS commands (Ukazi SMS)

Ce je aktivirana funkcija SMS, bo v primeru
zapus$€anja obmocja Geo omejitve na telefon-
ske Stevilke s seznama poslano SMS-sporo-
Cilo. Nekatere informacije od kosilnice je
mogoce pridobiti tudi tako, da ji posljete SMS
-sporocilo. SMS-sporocilo z ukazom za kosil-
nico "GET GPS INFO" (Pridobi podatke GPS)
omogoca pridobitev informacij o njenem polo-
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Zaju, izvoru funkcije Geo omejitve in njenem
dosegu ter jakosti signala GPS. Ne pozabite,
da mora biti telefonska Stevilka posiljatelja
vpisana v seznam kosilnic. Kosilnica lahko na
mesec poslje najve€ 10 SMS-sporocil.

5 Izjava EU o skladnosti

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Svedska,
z vso odgovornostjo izjavlja, da modul
GSM/GPRS s serijsko Stevilko iz leta 2015, 45.
tedna in pozneje (leto izdelave, ki mu sledi serij-
ska Stevilka, je navedeno na tipski plos¢ici) ustre-
zajo predpisom, navedenim v DIREKTIVI SVETA:

Automower® Connect je namenjen samo
uporabi v Husgvarna Automower® 450X,
Husqvarna Automower® 430X, Husqvarna
Automower® 420, Husqvarna Automower®
330X in Husqvarna Automower® 320.

« Direktiva o »omejitvi uporabe dolo¢enih
nevarnih snovi« 2011/65/EU.

» Direktiva »o radijski opremi in terminalski
opremi« 1999/5/ES in ustrezna dopolnila.
Uporabljeni so naslednji standardi:

— EN 301489-1 V1.9.2 (2011)
Elektromagnetna zdruzljivost in zadeve v
zvezi z radijskim spektrom (ERM) — Stan-
dard elektromagnetne zdruzljivosti (EMC)
za radijsko opremo in storitve.

1. del: Obi¢ajne tehni¢ne zahteve.

— EN 301489-7 V1.3.1 (2005) Elektroma-
gnetna zdruzljivost in zadeve v zvezi z radij-
skim spektrom (ERM) — Standard elektro-
magnetne zdruzljivosti (EMC) za radijsko
opremo in storitve.

7. del: Posebni pogoji za mobilno in
prenosno radijsko in pomozno opremo v
digitalnih celi¢nih radijskih in telekomunika-
cijskih sistemih (GSM in DCS).

— EN 301 511 V9.0.2 Usklajeni standard za
GSM 900 in GSM 1800.

Huskvarna, 25. oktober 2015
Eric Stegemyr

s g _,

Podpredsednik oddelka za elektri¢ne naprave
Direktor oddelka za raziskave in razvoj elektric-
nih naprav (vrsilec dolznosti)

(Pooblasc¢eni predstavnik za Husqvarna AB in
odgovorni za tehni¢no dokumentacijo)
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1 Nutné podmienky

Prislusenstvo Automower® Connect musi nain-
Stalovat predajca. Intalacia zahfha aktualiza-
ciu softvéru v kosacke a instalaciu prislusen-
stva vratane karty SIM a jej nastaveni, napri-
klad APN URL: husqgvarna.tcxn.

2 ZaCiname

2.1 Prevzatie aplikacie

Connect

Bezplatnu aplikaciu si mézete prevziat nasni-
manim QR kédu zo zadnej strany tohto
navodu. Aplikaciu je mozné prevziat aj

v obchode AppStore alebo GooglePlay.

2.2 Vytvorenie konta Con-

nect

Po prevzati aplikacie mozete zadat platnu
e-mailovu adresu a heslo na vytvorenie konta
Connect. Na zadanu e-mailovu adresu dosta-
nete e-mailové potvrdenie. V zaujme overenia
konta je v priebehu nasledujucich 48 hodin
nutné vykonat postup podla pokynov z tohto
e-mailu. Ak overenie do 48 hodin neprebehne,
budete si musiet konto vytvorit znovu.

2.3 Sparovanie kosacky
s kontom

Po vytvoreni konta v aplikacii je mozné sparo-
vat kosacku s kontom. Ked vas na to aplikacie
vyzve, zadajte 6-miestne Cislo, ktoré sa na
displeji kosacky zobrazi po vybere funkcie Pri-
sluSenstvo > Automower Connect (potrebny
PIN kosacky) > Parovanie > Nové parovanie.
V aplikacii zadajte aj nazov kosacky.

PAIRING

New pairing
Remove paired accounts
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2.4 Aktivacia vychodiskovej
polohy geoplota

Pred pouzitim geoplota je nutné nastavit jeho
stredovy bod (vychodisko) a citlivost. Toto
nastavenie je mozné vykonat len v ponuke
kosacky.

Umiestnite kosacku v strede zahrady. Vyberte
polozku PrisluSenstvo > Automower Connect
(potrebny PIN kosacky) > Geoplot. Aktivujte
funkciu vyberom moznosti Aktivovat geoplot

a stlacenim tlacidla OK. Vyberom moznosti
Novy stredovy bod nastavte vychodiskovy bod
pre geoplot. Citlivost geoplota sa da zmenit
tak, aby vyhovovala vasej zahrade. Citlivost

sa da nastavit na nizku, strednu alebo vysoku.

Cim vyssia je citlivost, tym lahsie sa aktivuje
alarm. Ak sa alarm aktivuje prili§ fahko, napri-
klad pride k aktivacii faloSného alarmu, ked je
kosacka vo vnutri zahrady, nastavte citlivost
geoplota na nizSiu uroven.

Ked kosacku odlozite na dlhSie obdobie, napri-
klad na zimné uskladnenie, odpori¢ame vyp-
nat hlavny vypina€. Ked je funkcia geoplota
aktivovand, na vypnutie kosacky budete potre-
bovat kéd PIN. Po vypnuti hlavného vypinaca
bude funkcia Connect aktivna esSte dalSich

12 hodin. S kosackou uz nebude mozné komu-
nikovat a funkcia geoplota nebude aktivna.

2.5 Stavové ikony v kosacke
Ked je aktivovana funkcia Automower® Con-
nect, na zakladnej obrazovke kosacky sa budu
zobrazovat nové ikony.

Stipcovy graf znazorfiuje silu prijmu

III|:| signalu GPRS.

X Znak X vedra stipcového grafu signali-
.IIH zuje, Ze sa vyskytol problém s pripoje-
nim k internetovému serveru.
Symbol SIM signalizuje, ze sa vyskytol
problém so SIM kartou alebo jej
modulom.
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3 Funkcie aplikacie
Connect

3 1 Hlavna ponuka
Ovladacie prvky: Zobrazuje podrobny stav
kosacky a umozriuje posielat prikazy do
kosacky.

* GeoFence: Znacka v tvare domu zobrazuje
na mape vychodiskovy bod kosacky. Kruh
okolo znacky v tvare domu zobrazuje dosah
geoplota. Druha znacka na mape zobrazuje
skuto€nu polohu kosacky. Pomocou tejto
funkcie mozete sledovat pohyb kosacky,
napriklad v pripade kradeze. Po kliknuti na
tuto znacku sa zobrazia suradnice kosacky.

¢ Konfiguracia: Mozete zobrazovat a menit
vSetky nastavenia dostupné v ponuke
kosacky, s vynimkou nastaveni
zabezpecenia.

3.2 Moje kosacky

Zobrazuje stav a umoznuje spravovat vSetky
kosacky priradené ku kontu, ako aj pridavat
noveé.

4 Pouzivanie bez smart-
fonu (iba SMS)
4.1 Nastavenie SMS

Funkciu SMS je pred jej pouzivanim nutné
aktivovat v ponuke kosacky. Zvolte Prislusen-
stvo > Automower Connect (potrebny PIN
kosacky) > Komunikacia > SMS povolena.
Telefénne ¢Eisla mobilnych telefénov, ktoré
maju povolené komunikovat cez SMS, sa
musia zadat' do zoznamu &isel SMS. Cisla je
nutné zadavat vratane predvolby krajiny,
napriklad (+)46701234567. Do zoznamu je
mozné zadat’ maximalne tri telefénne Cisla.

Prikazy SMS

Ak bude aktivovana funkcia SMS, na vSetky
telefénne Cisla uvedené v zozname sa odosle
SMS, ked sa kosacka zaznamena mimo geo-
plota. Zaslanim SMS kosacke je od nej taktiez
mozné ziskat urcité informacie. Po SMS s pri-
kazom ,GET GPS INFO* posle kosacka infor-
macie o svojej polohe, vychodiskovom bode
geoplota a jeho dosahu spolu so silou signalu
GPS. Upozoriujeme, ze v kosacke musi byt
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zadané telefénne Cislo odosielatela.
Z kosacky je mozné poslat maximalne
10 SMS za mesiac.

5 Vyhlasenie o zhode s

nariadeniami EU

Spolo¢nost Husqvarna AB, SE-561 82
Huskvarna, Svédsko, zodpovedne vyhlasuie,
ze modul GSM/GPRS s vyrobnymi €islami

20 45. tyzdna roku 2015 a novSimi (rok je zre-
telne uvedeny na vykonovom $titku, nasledo-
vany vyrobnym &islom), spifia poZiadavky
SMERNICE RADY:

Aplikacia Automower® Connect je uréena na
pouzitie vyhradne s kosackami Husqvarna
Automower® 450X, Husqvarna Automower®
430X, Husqvarna Automower® 420,
Husqvarna Automower® 330X a Husqvarna
Automower® 320.

* Smernica ,0 obmedzeni pouzivania urcitych
nebezpecnych latok” 2011/65/EU.

* Smernica ,0 radiovych zariadeniach a kon-
covych zariadeniach* 1999/5/ES v zneni pri-
slusnych doplnkov.

Boli uplatnené nasledujuce normy:

— EN 301489-1 V1.9.2 (2011) Elektromag-
neticka kompatibilita a radiové spektrum
(ERM) — elektromagneticka kompatibilita
(EMC) pre radiové zariadenia a sluzby.
Cast 1: Bezné technické poziadavky.

— EN 301489-7 V1.3.1 (2005) Elektromag-
neticka kompatibilita a radiové spektrum
(ERM) — elektromagneticka kompatibilita
(EMC) pre radiové zariadenia a sluzby.
Cast 7: Osobitné podmienky pre pohyblivé
a prenosné radiové a podporné zariadenia
digitalnych bunkovych radiovych a teleko-
munikaénych systémov (GSM a DCS).

— EN 301 511 V9.0.2 Harmonizovana norma
pre GSM 900 a GSM 1800.

Huskvarna, 25. oktébra 2015
Eric Stegemyr

s g A,

Vice President Electric Category
Director R&D Electric Category (zastupujuci)

(Opravneny zastupca spolo¢nosti Husqvarna
AB a zodpovedny za technickdl dokumentaciu)
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1 Prerequisites 2.4 Activate GeoFence origin
Before GeoFence can be used, its center point
(origin) and sensitivity must be set. This can
be done only from the mower menu.

Automower® Connect accessories must be
installed by a dealer. The installation includes a
software update in the mower and the installa-

tion of accessories, including SIM card and its Place the mower centrally in your garden.
settings such as the APN URL: husqvarna.tcxn. Select Accessories > Automower Connect
(mower PIN required) > GeoFence. Activate
H the function by selecting Activate GeoFence
2 Getting started Y 9

and pressing OK. Select New center point to

set the origin for GeoFence. GeoFence sensi-
gé;ln It?1e°‘QNRncIc212gnttp:bgzgg?hiifa?lgp tivity can be changed to suit your garden. Sen-
with your smartphone to download your free sitivity can be set to low, medium or high. The

higher the sensitivity, the easier the alarm is
app. You can also download the app from the ) . . .

activated. If the alarm is activated too easily,
AppStore or GooglePlay.

when a false alarm is given inside the garden

2.2 Create a Connect account for example, you shoulc_i_sglecta lower setting
for the GeoFence sensitivity.
Once you have downloaded your app, you can

specify a valid e-mail address and a password When putting the mower into storage for a

to create a Connect account. You will receive long period, such as during the winter, we rec-

a validation e-mail to the e-mail address you ommend turning off the main switch. With the

specified. Follow the instructions in the e-mail GeoFence function activated, you will need a

within 48 hours to validate your account. If not PIN in order to turn off the mower. Once the

validated within 48 hours, you will have to cre- main switch has been turned off, the Connect

ate your account again. function will stay active for another 12 hours. It
will then not be possible to communicate with

@ 2.3 Pair the mower with the the mower and the GeoFence function will not @

be active.

account

The mower can be paired with the account 2.5 Status icons in the mower

after the account has been created in the app.

When the app prompts you to do so, enter the

6-digit code shown on the mower display after .

selecting the function Accessories > The bars show the s!gnal strength of the

Automower Connect (mower PIN required) > GPRS reception.

Pairing > New pairing. Also enter the name of lIIH An X next to the bars indicates a prob-

the mower into the app. lem has arisen concerning the connec-

X tion with the Internet server.
PAIRING |II|:| The SIM symbol indicates there is a

problem with the SIM card or the

New pairing . module.
Remove paired accounts

With Automower® Connect activated, new icons
will be displayed on the mower's idling screen.
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3 Connect app functions

3.1 Main menu
* Controls: Shows detailed mower status
and you can send commands to the mower.

* GeoFence: The house pin on the map
shows the starting point of the mower. A cir-
cle around the house pin indicates the radius
of the GeoFence. The second pin on the
map shows the actual position of the mower.
You can track the movement of the mower
with this feature, e.g. in case of theft. Click
the pin to show the mower coordinates.

e Configuration: Display and change all
available settings in the mower menu, with
the exception of the security settings.

3.2 My mowers

Displays the status of and allows you to man-
age all the mowers coupled to the account as
well as add new ones.

4 With a non-smartphone
(SMS only)

4.1 SMS settings

The SMS function must be activated from the
mower menu before it can be used. Select
Accessories > Automower Connect (mower
PIN required) > Communication > Use SMS.
The telephone numbers to the mobiles
allowed to communicate via SMS must be
entered into the list of SMS numbers. The
numbers must be entered with their country
codes, e.g. (+)46701234567. Up to three tele-
phone numbers can be entered onto the list.

SMS commands

With the SMS function activated, an SMS will
be sent to all the telephone number in the list
if the mower is found outside the GeoFence.
Certain information can also be retrieved from
the mower by sending it an SMS. An SMS with
the command "GET GPS INFQO" to the mower
will give information concerning its position,
the origin of GeoFence and its radius together
with the GPS signal strength. Note that the
telephone of the sender must be specified in
the mower. A maximum of 10 SMS per month
can be sent from the mower.

‘ ‘ 1158066-99,Automower Connect_ OM 2016_all.indd 49
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5 EU declaration of

Conformity

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Swe-
den, declares under sole responsibility that the
GSM/GPRS-module with a 2015 serial num-
ber dating from week 45 and onwards (the
year is clearly stated on the rating plate, fol-
lowed by the serial number), complies with the
requirements of the COUNCIL'S DIRECTIVE:

Automower® Connect is intended for use only
with Husgvarna Automower® 450X,
Husqvarna Automower® 430X, Husqvarna
Automower® 420, Husqvarna Automower®
330X and Husqvarna Automower® 320.

» Directive on “restriction of use of certain
hazardous substances” 2011/65/EU.

» Directive “on radio equipment and terminal
equipment" 1999/5/EC and applicable sup-
plements.

The following standards have been applied:
— EN 301489-1 V1.9.2 (2011) Electromag-
netic compatibility and radio spectrum mat-
ters (ERM) — electromagnetic compatibility
(EMC) for radio equipment and services.
Part 1: Normal technical requirements.

— EN 301489-7 V1.3.1 (2005) Electromag-
netic compatibility and radio spectrum mat-
ters (ERM) — electromagnetic compatibility
(EMC) for radio equipment and services.
Part 7: Specific condition for mobile and por-
table radio and ancillary equipment in digital
cellular radio and telecommunication sys-
tems (GSM and DCS).

— EN 301 511 V9.0.2 Harmonized standard
for GSM 900 and GSM 1800.

Huskvarna, 25 October 2015
Eric Stegemyr

s g _,

Vice President Electric Category
Director R&D Electric Category (acting)

(Authorized representative for Husqvarna AB
and responsible for technical documentation)
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Applicable for US market only:

FCC ID: XPYSARAG350

The device complies with part 15 of the FCC
Rules. Operation is subjected to the following
2 conditions:

1. this device may not cause harmful inter-
ference and

2. this deivice must accept any interference
received, including interference that may
cause undesired operation.

Warning: To comply with RF exposure
requirements please maintain a separation
distance of at least 20 cm/ 7 inches from
any part of the product.

The supplied label shall be attached to the
product according to figure below.

Husqvarna Automower® Connect
This device contains the module
FCC ID: XPYSARAG350
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AUTOMOWER® ir ett varumirke som 4gs av Husqvarna AB.
Copyright © 2016 HUSQVARNA. Alla rittigheter forbehills.
AUTOMOWER® er et registrert varemerke som tilhgrer Husqvarna AB.
Copyright © 2016 HUSQVARNA. Med enerett.
AUTOMOWER® er et registreret varemarke tilhgrende Husqvarna AB.
Copyright © 2016 HUSQVARNA. Alle rettigheder forbeholdes.
AUTOMOWER® on Husqvarna AB:n rekisterdity tavaramerkki.
Copyright © 2016 HUSQVARNA. Kaikki oikeudet piditetddn.
AUTOMOWER® is a registered trademark of Husqvarna AB.
Copyright © 2016 HUSQVARNA. All rights reserved.
AUTOMOWER® ist eine eingetragene Marke von Husqvarna AB.
Copyright © 2016 HUSQVARNA. Alle Rechte vorbehalten.
AUTOMOWER® is een gedeponeerd handelsmerk van Husqvarna AB.
Copyright © 2016 HUSQVARNA. Alle rechten voorbehouden.
AUTOMOWER® est une marque commerciale déposée d’Husqvarna AB.
Copyright © 2016 HUSQVARNA. Tous droits réservés.
AUTOMOWER® es una marca registrada de Husqvarna AB.
Copyright © 2016 HUSQVARNA. Todos los derechos reservados.
AUTOMOWER® ¢é uma marca comercial registada da Husqvarna AB.
@ Copyright © 2016 HUSQVARNA. Todos os direitos reservados. @
AUTOMOWER® ¢ un marchio registrato di Husqvarna AB.
Copyright © 2016 HUSQVARNA. Tutti i diritti riservati.

To AUTOMOWER® eivar onpo xatatedéy tng Husqvarna AB.
Tvevpotny Wroxtota © 2016 HUSQVARNA. Me v empdhaéy mavtdg Siatdpatog.
AUTOMOWER® jest zarejestrowanym znakiem towarowym Husqvarna AB.
Prawa autorskie © 2016 HUSQVARNA. Wszelkie prawa zastrzezone.
AUTOMOWER® este o marci comerciald inregistrati a companiei Husqvarna AB.
Copyright © 2016 HUSQVARNA. Toate drepturile rezervate.
AUTOMOWER® — saperncrpuposannas Toprosas Mapka komnanmy Husqvarna AB.
© HUSQVARNA 2016 r. Bce npasa sammimeHsr.
AUTOMOWER® je registrovana ochranni znamka spole¢nosti Husqvarna AB.
Copyright © 2016 HUSQVARNA. Vsechna prava vyhrazena.
AUTOMOWER® je registrirani zaititni znak u vlasni$tvu tvrtke Husqvarna AB.
Autorsko pravo © 2016 HUSQVARNA. Sva prava pridrzana.
AUTOMOWER® on ettevétte Husqvarna AB registreeritud kaubamirk.
Copyright © 2016 HUSQVARNA. Kaik digused kaitstud.
AUTOMOWER® yra registruotasis ,Husqvarna AB“ prekeés zenklas.
Copyright © 2016 HUSQVARNA. Visos teisés saugomos.
AUTOMOWER® ir Husqvarna AB registréta precu zime.
Autortiesibas © 2016 HUSQVARNA. Visas tiesibas ir aizsargatas.
AUTOMOWER® Husqvarna AB’nin ticari markasidir.

Telif Hakk: © 2016 HUSQVARNA. Tiim haklar1 saklidir.

Az AUTOMOWER® a Husqvarna AB bejegyzett védjegye.
Copyright © 2016 HUSQVARNA. Minden jog fenntartva.
AUTOMOWER® je registrirana blagovna znamka podjetja Husqvarna AB.
Copyright © 2016 HUSQVARNA. Vse pravice pridrZane.
AUTOMOWER® je registrovana obchodné zndmka spolo¢nosti Husqvarna AB.
Copyright © 2016 HUSQVARNA. Vietky prava vyhradené.

Www.automower.com 115 80 66-99
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